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· A debreczeni eset. ben áll az, hogy ha nem a legjobb és a merénytöknek · odakiáltja ·vala hogy , tet-
Arad, uonmber 20. 

c Hallatlan eset történt Debreczenben 
a Kossuth F erencz tiszteletére rendezett 
lakomán; hallatlan, de nem váratlan. A 
nép szenvedélyeivel üzött ama szörnyü
séges kortesakczió, melyet nehány köny
nyelmü ·- nevezzük öket csak igy -

. szélbali politikus a történet nagy alakjá-
.~ hoz füzödő nimbusz · felhasználása mellett 
~- \ . meginditott, más irányt nem is vehetett, 
~f~'~ =-....:::.- mint azt, amelyben a debr~czeni áld~má-

. · son megfeneklett. 1'\Z a félt g nevetseges, 
félig szomoru epizód, melyet a napi kró
nika ,aKossuth Ferencs lcörutjac czimen 
jegyez fel az utóbbi napok történetének 
lapjaira, ezzel a felségsértő botránynyal -
reméljük egyszer mindenkorra - vé
get ért. 

Az ellenzéki B. H. következőleg irja 
le a botrányt : ~ 

,RőtJid id{J · mulva a banketre ment 
(Kossuth Ferencz) ahol ötszáz polgár gyült 
össze. Rendkivüli jelenetele folytale le itt. 
Az elslJ szónolc Könyves Tóth Kálmán lel-

... .-.... kész tJolt, Ici poharát . a királyra emelte. 
&olcatlan dolog lcövetlcezett erre. A czigány 
tuss helyett a aJaj de hunczut l.í' németc 
kesdetü ismert nótával felelt, mire a jelen 
t1oltak fel .. gráltak és perceekig tüntetve tap
soltak. Erre . Kiss :Albert fetlcöszöntötte 
Kossuth Ferenczet, mire az összes jelenle-
t1Őic felálltak. c 

·Annyira szégyenletes, .annyira arczpi
rító ez a fellépés, a magyar nemzetet jel
lemző lovagiassággal oly leírivó ~-ellentét.:. 

! ~z 1~r/Jradi r!fözlöny11 tárczája. 

Marton Vera. . 
- Ir t&: l a ta • t lia. -

A leány azt felelte: -nem. Szelid, enge
delmes hangon mondotta, de megmaradt e 
melleit avval a nyugodt, biztos makacssággal, 
mi erledül a szelid, csendeR emberek sajátos
sága. Talán el6ször mondta életében ezt a 
szót, mert MartQn Vera nem ellenkezett soha. 
Az arcza fehér volt, ki.:ssiny, tiszta, nemes 
metszésfl vonásokkal, a. ézeme kék, mint maga 
a felhőtlen ég tavu1.:kor, és osak a haja nem 
illett ehhez a fehér, kioainy leányhoz j fekete 
volt, azzal az aczélos fénynyel, mely a szen· 

. _ vedély A az erő kisérője. S most is, mikor is~ 
· ~. mételte halkan, nyugodtan, szelid tekintettel, 

.... -...--. .... inte mosolyogva. ezt a szót : nem, - mint
ha. minden erő s minden akarat, mi ebben a 
kis, fehér fide gyermekben rejtezik, ott csillog· 
na, uikráznék a haj sötét, aozélos, tfiudöklö 
paJágtján, . 

- Vera, kicsiny jó leányom, gondold 
meg, hogy tönkre mentem és hogy megment
hetsz. Hát már nem szereted az apádat, nem 
akarsz rajtá segitni te, az én jó, aranyos kis 
leányom. Y era nézd, könyörgök neked, me nj 
a báróhoz. S?'ép, előkelő, gazdag - beleegye
zel, ugy~e? 

-:---Nem t. 
· - N em ás egyre nem ! Te oktalan ! S 
miért nam? Nem lehet ellene kifogásod; nem 
í.ldozato~ kérek j hozzá menne minden le· 

legalkotmányosabb magyar király fölkent ségsérl{Jic.c · ' '- · 
személye ellen irányuló felségsértő me- Nem találunk mentséget az eset egyéb · 
rénylet volna, még akkor is komisz ri- mellékkörülményei között sem, sőt a Ia
pökség nyilatkoznék meg abban a tem- koma lefolyása csak tetézte és megis tol• · 
póban, hogy egy nyilvánosan fel köszön- dotta a botrányok lánczolatát: A királyra· 
tött egyént a czigánynyal legyaláztatnak. rtlondott felköszöntőnél a félezer ember-' 
Oly képtelen elfajulása ez a bor és lázi- ből álló vendégsereg ülve maradt, mig a 
tás által elöidezett tömeges mámornak, Kossuth Perenezre mondottnál valameny-: 
hogy szivesebben elhallgatnók, ha immár nyien felállottak. Minek minősitsük ezt az 
a magyar nemzet szégyenére és gyaláza- eljárást? Kik és mik voltak azok az urak, 
tára az ország határain tul is nyilván- a kik igy cselekedtek ? - · ·, 
valóvá nem lett volna. A tüntetés illoyális jellegének azonban. 

D t á lt ló .. á "tá. maga Kossuth Ferencz adta meg a telJ'es e mos m r az e uso on mt s . . 1 • 
• -6 1 ál A t befeJezettsegét ana , hogy az olasz ka-

ml J ra ·sem szo g . magyar nemze ál h · é k·· k ö h.(d lL á · 
e ensegei mo n .e tom aszn m a f l t . ll · · hó r l ·ák h ál · J r Y oz mt zett ovet ez u o u t vtratot 

, t>.1 oga maz a : · · · · · 
gyalazatos botrányt, hogy a magyart a . ~ . y; z· táb Ic ls6 had éd . 
müvelt külföld, sot maga a korona előtt Ic , Ren6 mo Kérag_ü,~ át ornd .0 ~: ;l lcseDy b-

. ák b c, k · . k · ál ne . ma. 1 ~ a '" a ~nr a yna e .. 
gyanustts ' e e etltse ' a mtt ann reczen t1áros h6dol6 üdweletét abb6l l- · 
eredményesebben tehetnek, mert a bot- az a . 
á k · al· t lálb t · t é ét .l.t lcalomból, hogy a legnagyobb magyar t1áros. r nyna 1g a a m men s g , su l ,__ ..& ~ z· K z. z;, 

' h"t.&-é l áló llékk" ··t é nagy a~rom~n wnn~ • ossutn .r trenczet. meg eny 1 ~ re szo g me oru m • A á 
k . " ros.c 

. n y e et as. H h K h F .á ogy a ossut erencz a sa J t neYé-
Fájdalom, nem lehet az eset ódiumát ben küldötte volna a hodolatát, volna· 

csupán egy pár részeg ember borközi tréfá- értelme, mert ő ma még alattvalója az 
jául minösiteni. Előzetes rendelkezés nélkül olas:t· királynak ; de tudtunkkal Debre-' 
az a czigány azt meg nem teheti, a mit tett ezen város nem Itáliában, hanem a Szent
s nem is az utolsó, hanem az els{J pohár- István birodalmában fekszik, s igy hódo
köszöntőnél történt, s aztán hogy rázen.;. lattal egyedül a magyar lcirálynalc tarto
ditették .a -íelségsértö tust, a. j.elenlevl)k zik, sót csakis ő iránta szabad hódolattal 
felugráltale fl perczekig tüntetve tapsoltak, viseltetnie.- Aztán mi jogon tette akár 
miként az 'az általunk idézett tudósítás- Kossuth Ferencz, akár bár ki már, hogy 
ban szóról szóra megvan irva. Es bár az a város nevében · küldött hódolatot egy 
soo diszevő között csak egy is akadt idegen fejedele.a:u1ek? · .. ·- ·· 
volna, a ki. annak a felbérelt zenésznek . . A kormány : bizonyára nem fogja el
hangszerét kezéből kiragadja, s a bünös mulasztani, hogy ·a felségsértő botrány 

, ~"". ". . - . ' 

ány szivesen és végtére is parancsolom, hogy · 
az övé légy, - érted, hozzá fogsz menni l 

-Nem! · ·. 
Marton István meglepetten nézett fel. Mi 

ez? Hiszen ez a leány megbolondult; ·hogy 
daczolni merészel vele. De nem, oktalan gye
rekbeszéd, hiszen Vera engedelmes, jó leány, 
csendes és szelid, talán megijesztette • • . · 

- Kis Vera, nem hallasz ; a báró el fog 
venni, előkelő, gazdag asszony lésaz, én már 
oda igértelek és este eljön a beleegyezésedért 
- azépen "igent" monduz - érted kis 
Vera~! 

-Nem r 
Mart..on Istdn odaugrott a leányhoz. Mi 

ez ? mit jelentsen ez P J átazol te velem ma, 
vagy komolyan mersz ellenkezni és miért, 
- de mit bánom én, mit ·törődöm nle, pa
rancaolom, hogy a Rigócz fiuhoz mégy · és 
nem fogsz ellenkezni, érted, a felesége léssz l 
· - N em - mondá egy lágy engedelmes 
nöi hang. · 1

· 

- N ern e? gondolod ; most téved sz, hozzaL 
fogsz menni; először, mert akarom, mert 
muszáj és mert ez az egyetlen kibuvóm. Vera 
vigyázz, ismerhetsz, tudod, hogy ellenem nem 
cselekedett soha senki j tudod,· hogy a mit 
kimondtam, annál maradok, vigyúz, meg 
találod bánni ellenkezésed. Végezzünk, holnap 
eljön a vőlegényed, fogadd menyasszonyi öröm-
mel. Ertettél ? · ' · 

Az ajtó haragosan csapódott be és ·vera 
egyedül maradt. · ' ' 

Kicsiny, fehér arcza halottfehérré vált, két-

ségbeesett gyötrelem volt kék, mosolyg6 tiszta 
szemében. Férjhez menni, mikor szive nem sza
bad, elmenni, hüséget, szerelmet esküdni egy tér· 
finak, mikor vágyik, eped egy más férfi ntán, 
mikor minden vágy, minden dobbanás máeé, 
mikor egéss lénye, es a• egésa leány elég ama 
másikért. Mart a Vera arcz&, a Veraszeme ha
zudott, ez a s~elid, higadt arcz és szem ; igaz 
csak a haja ·volt, ez a perzselő, ez a szenvedé· 
lyes, delejel fekete asszonyi haj .. 
· Marton V era ismételte = nem ; és nem, ée· 
ezután kalapot vett, fátyolt aötött és lement 
az utczáTa.· 

Magaa, kopott kttlsejö ház előtt állt meg. 
<Hpie•en ment egy, két, három emeletet és meg
állt egy ajtó előtt. Piszkos kis névjegy voltaz 
ajtón. Nagy János, mérnök, olvasta a leány. 
Egy perozig megállt. Behunyt& a szemeit é• 
odatámaszkodott a falho~ a halánték&, az egéss 
teje fájt, a lélehete állt, Osszerázkódott, lllint 
egy lázbeteg - aztán megnyomta a kilincset. 

Benn a azobábu egy tervrajz fólé haJolva 
ingujj ban ült egy férfi, nem vette ésszre a 
leányt és osak mikor előtte állt, mondta : 

-Vera! 
N em volt ujjon gá&, tldv a hangjában. 

Oaodálkozáa és talán egy kicai kis félelem. As 
& leány beesett, ónkarikás szemekkel, elg)'ötrö
dött viaszsárga arczával, ugy állt előtte mint 
egy kisértet. Mi hozta ide ezt az elökelö leányt 
luásába. ? • . . · · 

- Mi történt, édes - kérdé bizonytalan 
~ekintettel, - hogy eljösz ide egyedül, örülök 
neki, de mégis kiváncsi vagyok azokra .•• 
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2 ARADI KÖZLONY. 

Kossuth Lajos elveit és hagyományait, s 
a koronás magyar király iránti törhetlen 
hüséget . és loyalitást ö egyszerre nem 
vallhatj a, s ha kegyelettel volt is mind
kettö iránt szivében, de tudja, hogy 
mindkettiJt nem szolgálhatja. A magyar 
nép tudja jól, hogy az ország olyan füg
getlensége, mely a szomszédos viszonyon 
kivül más kapcsot a társországhoz nem is
mer, békés uton ki nem vihető ; s ha öt 
oktalan vagy lelkiismeretlen népámitók az 
utóbbi ezéinak megnyerték, az utak és 
módok iránt nem marad kétségben. Más
részt Kossuth Ferenczet is megismerte 
az ország s fáidalommal győződött meg 
róla, hogy reá mint komoly, számbavehe
tő tényezőre közéletünk leendő alakulása 
körül nem számithat. 

rendezői kinyomoztassanak és a legszigo
rubb büntetésben részesüljenek. Ennek az 
elégtételnek statuáltatnia kell nem csak a 
magyar király felséges személyén, hanem 
a magyar nemzet loyalitásán, becsületén 
esett sérelem miatt is. Azomban ezzel a 
dolog még nem lesz eli~tézve. _Azoknál a 
fellázitott, mámorba ejtett szerencsétlen 
tüntetöknél sokkal hibásabbak azok, kik 
öket a kihágásba kiszámított czélzattal 
bele heczczelték. Ennek az országos 
lázitásnak, melyet némely szélbali kolom
pos önző· pártérdekböl, Kossuth Lajos 
emlékével és fiával országszerte meg
inditott, egyszer mindenkorra, még pedig 
haladéktalanul véget kell vetni. Mulasz
tás volt, hogy eddig is, a törveny 
azon rendelkezésének, mely idegen állam 
polgárát ez ország határán belöl a nyil-
vános politikai szerepléstöl, népgyüléseken BELFÖLD, 
politikai természetil beszédek tartásától A debreczenl bankett. Kino 111 feltűnést kel-
eltiltja, az olasz honosságu Kossuth Fe- tett az egész országban az a. maga nemében 
renczuel szemben éppen ugy érvényt nem páratlanul álló esemény, mely K o s s u t h 
szereztek, mint a hogy tette azt annak Ferencz ünnepeltetése közben Debreczenben 
ideién az osztrák Kronavetter-rel szemben lejátszódott. Megtörtént az a ripök:ság, hogy a 

:J mikor a .Kossuth tiszteletére adott. ebéd alkal· 
a pozsonymegyei szolga.biró. A törvény máva.l Köny v es T ó t h Kálmán telköszön-
mindenkire nézve egyaránt kötelező, s ha tötte a királyt, az ottjelenlevő czigá.nyzenekar, 
e szabály alól kivételt teszünk, megingat~ bizonyára nem a maga jószántából, rázendített 
juk magának a törvényes rendnek hitelét a "J a i d e h u n c z u t a n é m e t" czimü 
és tekintélyét, mint az most Debreczcnben ismert nótára, a ft~lköszönt.ö alatt pedig nem 

állott fel senki s akkor, a mikor Kossuthot 
eklatans módon kitünt. köszöntötték fel, felállott mindenki. Az eset 

De Kossuth Ferencz további utazga- oly vakmerő és ízléstelen, hogy szégyenkez· 
tásának egyébként sincs többé semmi nünk kell miatta. A történt dolgok egymás· 
czélja. Kossuth Ferencz most már végkép ntánja azt igazolja, hogy itt e g y e n es e n 
megismerhette a magyar népet, értjük an- fe l s é g s é r t é s t a k a r t a k e l k ö v e t-

l é 1 h 1 n i ; még pedig kapcsolatban a Kossuth Fe-
nak azt a rétegét, me yet rte em e yett rencz személyével, a. kit egyenesen szembeál-
az ösztönök vezérelnek, s mely hangzatos litottak a királylyal. Megtörtént nevezete'fen 
szavak után indul. Ez a nép a maga té- az is, hogy a jókedvü ebédelök a. Kossuth 
yelygéseiben is sokkal jobb, semmint Ferel!oz me~vend~gel~eté~~ alkalmából t á. v ~
a politikai hipokrizist . a csürés. csa-~ r a t ll a g ~d v ö z ö .l_t e k a .z o l as z k ~-

á k , · ·· é' t ért é é r á. l y t. Hat ez sok j több, mtnt a :nenny1t 
va_r st, , a, etnyetvus ge en . 5 a eltürni lehet. Ennek a garázdálkodásnak, me ly· 
saját reszeról békét és felforgatást, loya- nek Kossuth Ferencz utazgatásai adják az im
litást és forradalmat egy lélekkel, egy lé- pulsust, véget kell vetni. E z a ki n os f e J. 
lekzettel vallana, ilyen két külömbözö t ü~ és t ~e It e t t es~ t a._ ~é I? vis e· l ő h á z 
portékát egy gyékényen árulna. A drátos li l es é n 1 n t e r p e ll a o ZI o t a r g y a l es z. 
tót jogát, ki egy körutra váltott jegy~ 
gyel az országot beutazza és egy politi
kai agitátor szereplését, ki az ország leg
magyarabb vidékein a szabadságharcz 
tradiczióit felujitva tízezrekból álló nép
gyülések elött folyton és kizárólag Kossuth 
Lajos nevével izgat, a magyar paraszt 
a.Z ö józan eszével össze nem téveszti. 

A leány gépiesen beszélt. 
- Az apá.m tönkre ment, e. régi nóta, 

hiszen tudod, nagy háztartli.s, kicsi jövedelem, 
e.ztán most térjhez akar adni báró Ri2óoz 
Ferihez, de én nem megyek hozzá. Nem 
megyek hozzá., mert szerellek téged és el
jöttem hozzád, megosztom a szegénységet 
veled ; veled, mert szeretlek •.• Az utolsó 
szavaknál sötét lett a leány szem~, a szenve
dély hatalmába ejtette és lángra lobbantotta a 
leány szivét. 

A mérnök nem felalt mindjárt. Rábámult 
arra a tekerv~nyes rajzra., mintha onnan várna 
valami kibuvót, ebből a kellemetlen situáczió
ból. A lány ki előtte állt, nem egy gazdag, 
előkelő nri hölgy volt, hanem egy szegény 
teremtés, kit a nyakába venni nem tudott. Mi 
lesz jövöjéböl, ha elvesz ma. egy asssonyt, ma, 
mikor önmagának sincs kenyere, nem - Isten 
ments l 

"V era, ~ szólt lassu hangon, - a báró 
derék ember. 

A leány felriadt.' 
- Bánom is én, én nem neratem t 
- De kedves kicsikém, nagyon gazdag 

im ésj6 dolgod lesz mellette. 
- Rá. akarsz beazélni? 
A fiu E'llnézett. - Hát aztán l Nos igen 

én, én el nem vehetlek, még ma nem, és nem 
vagy az egyetlen, ki lemond egy tündér
álomról. 

A leány még mindig n~m értette. -Fehér 
arczát elfutotta a vér, oda.s1mult ahhoz az erős 
{érfimellbez és suttogta : 

l Parecz István. l ------ A temetés. -
Arad, november 20. 

Eltemettük. Most már nem maradt meg 
a nemrégen is te•t erős, nagy dolgokra hi va-

- N em baj - várok - ~ megesküszünk 
később, csak tarts itt, nem tudok másé lenni, 
ha sz i v em a tied ; érted, hisz szeretlek, sze
retJek ••• 

A férfi ránézett a leá.nyra, hidegen, kö~ 
zőnynyel ; nem szerette. Amit szeretett rajta 
a fényt, a. csiliogást, az előkelőségét elfujta 
egy irgalmatlan fuvalom ; ezt a. gyönge bá
bot, mit karjaiban tartott, nem szerette, 
nem kellett neki sem hitvesnek, sem sv.erfl
tönek •.. 

- Vera, beszéljünk okosan. Itt nem ma
radhatsz, beosületea férfi vagyok és hirneved 
nekem szent. Menj ezépen haza és mondj igent 
a bárónak. . _ 

Marton Vera felugrott. 
- Hitvány ! hitvány t .kiabálta rek8dten 

és futott az ajtóhoz. 
A férfi e szóra összerezzet:.t. A leány fehér 

arczá.val és fekete haJával olyan furcsa volt, 
olyan különös, a szeme ijedten, rémülten te· 
kintett, a teste remegett. 

- Hát maradi itt, ha akarsz - szólt, de 
Vera már ne:u hallotta, futott el innen, hol 
szerelmát megvetették, eldobták. 

Mikor haza ért, " komorna türelmetlenül 
várta. 

- Nagyságos kisaNszony1 Rigócz báró 6 
méltósága várja már egy óra óta. 

A leány közönyösen felelt : 
- Ah, ugy, a völegényern f 
Az esküvőhöz a me~ hi vók boritékára a 

lány maga diktált egy cz1met : 
Nagy János, mérnök ur részér"!. 
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tott férfiből más, ~ mint a róla. való emlé· 
kezés. 

A többi az anyaföldé •. , Öt magát 
nem bírjuk, nem látjuk, de látjuk a körül• 
tönk épült nagy mövekben a~ ő keze mun
káját, áldásos müködésének méltó gyii::nöloseit. 

Hogy mily ezeretettel r"gaszll:odtalt a 
megboldogult P a r e o z Istvánboz tiszttáraa.i, 
mily ezeretettel környezte öt életében a nagy 
közönség, mily eliameréssel voltak munkálko· 
dását illetőleg a szakférfiak - annak legim· 
pozánsabb bizonyitéka volt a. tegna.pi temetés, 
melyen rang éa kor különbség nélkül képvi· 
selve volt Arad város társadalmának minden 
rétege. 

A temetésről az alábbi részletes iudósitáat 
adjuk. 

• 
Dálután ·három órakor volt a. temetés. A 

Réva.i-utozát sürün lepte el a gyászolók vagy 
sokasága. A halottas ház udvarán pedig épen-
séggel nem lehetett mozogni. · 

A díszes koszorukkal boritott koporsó körül 
a. mélyen sujtott család, a rokvnság, majd a 
város és megyei tisztikar csoportosult. 

Ott láttuk a temetésen Arad város tiszti-
karát, élén F á b i á n László főispán 1 illető• 
leg S a. l a c z Gyula kir. t"nácsos, _polgár-
mester vezet9se alatt ; igy Inst.itóris Kálmán 
főjegyző, 8arlot Domokos főkapitány, Perger ·"l 

János dr. főügyés~, Bund Henrik főszámvevő~ 
Virágh Lajos föméraök, Varjassy Lajos taná.· 
csos, Urbé.nyi Béla, Csiky Károly árvaszéki 
ülnökök, Reicher ~éla föpénztárnok, Posgay 
Lajos dr. föorvos, Ottvös Dániel dr., Leitner 
Ernő, Tisch Mór dr., Horváth J á nos dr. kerületi 
orvosok, Millig József iskol11~felügyelö, Dániel 
Kálmán közgyám, Reícher Károly alügyész, 
Vertán Oszkár községi biro, Kádas Kál-
mán, ifj. Löcs Rezső aljegyzők, Nachtne• 
bel Űdön, Szilárd Emil, Schmidt Elek al
mérnökök, Nyá.ry Béla, Madarász Antal, al
kapitányok, Hadanyák József, Kilényi János 
alszámvevök, 8zondy Béla levéltárnok, Bérczy 
Alajos kamarás, Joó Béla reodörfogalmasó, ~ 
Vannay Gyula polgármesteri fogalmazó, .Mov--..;", 
rín Károly, Schvartz Pál, Reinha.rdt Adolf, ~ 
Dulovios Oszkár, Sz to j ka József adóügyi szám.. . 1 

tis1tek, Nagy Aladár, Bartók Kálmán, Greén · 
Nándor, R.i.mer István, Berecz Ferenoz rendör
hadnagyok, Kövér ~'erenoz, Var~a. J án os, Barkó 
Ferenoz, Taraba Sándor, Ziko János, Kövér 
Gábor, Nagy Kálmán Popovi ts József, Ma.helk.., 
Károly, Weiler Antal, Box.berg Frigyes, s a 
kezelő személyzet, s egyéi alkalmazottak. 

A m •gye részéről ott volt F á b i á. n 
László főispán, Szathmáry Gyula kir, tanácsos 
alispán, Dá.lnoki Nagy Lajos, föjegyzö, Baross 
Ferencz, LPngye' Sándor dr alj egy~ők, Ed es Ele-
mér, Scbwób Aurél főügyész, Vörös Virlor al• 
ügyész, N achtnébel Gyula, Vert án Péter, Péoskán 
Sándor, Baross Zsigmond, árvaszálú ülnökök, Is· 
sekutz Károly dr . föorvos, Dániel László fő
pénztárnok, Krivány J án os gyám pénztáros, 
Hoftbauer Lajos ellenőr, Ortutav Gyula fö
szolga.biró. Ottlik Géza szolgabiró, Institóris 
István dr. 

A notabilitá.sok közül még ott volt B O• 
r os Beni orsz. képviselő, az arad csanádi 
vasutak igazgatója, A t z é l Péter orsz. kép· 
viselö, P u r c z e ll Béla "báró, Mr. A u l t h 
é.; E d w a r s angol mérnökök. Me t i a. n n 
János gör. kel. püspök, P e kár Károly, 
K r i s t y 6 r y J án os. · 

A törvényszék részériSI megjelentek a te· 
metésen O t t r u b a y Károly törvénys:~:éki 
elnök v~zetése alatt, Fiseber Miklós, Köller 
János, Fábián Lajos dr, Znbor .Gyula, Akne.y 
Antal törvényszéki birák, Mészá.ros Tivadar, 
Hrabovszky Aurél kir. alügyészek, Szala. 
Béla dr, albíró, Gróaz Endre dr jegyzö . .K.ug· 
Jer István Jár~sbiró, Ba.bó Iván, Fényes Vin
cze albirók 

A fögymnadium és · töreá.liakola igazgatói 
H i m p t n e r Béla és B o r o s Vida. szintén 
jelen voltak a. temetésen. Ot.t voltak azonki· 
vül Szöllösy Károly, Hasiinger Ferenoz, Petri 
Mór, Kovács Vincze, Hidegb Kálmán ta
nárok. 

A törvényhatóság tagjai közlll ott voltak 
A varffy Ferencz, Bon ts Döme kir. közjegyzö, 
Kornay Károly kir. közjegyzö, Piess Mór, 
Glück Károly, Gyulay István, Beeger Ernő, 
Hász Sándor, az ügyvédi kamara elnöke, Kot;. 
sis Lajos, Kabdehó János dr, Kltlin lgnáoz, 
Millig Mátyás, .Magyal'y Ferencz, N ewna.nn 
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Adolf, Neumann Me, Pohl Károly,.Pleu Mór, 
Réthy Lipót, Réthy Viktor, Ring Géza, Sza-

. lay Károly, SchllSzter Henrik, Szonta.gh Gyu
la, Sallay Bála dr, Zemplényi Sándor, Vizer 
Péter, Tedesohy Viktor, Ta.rjányi Vilmos, 
Tenner Lajos, Szalay Antal, ezeken kivül az 
ipartestiilet küldöttsége Nikolits Péter elnök 
és Kiss Ferenoz titkár vezetése alatt, az aradi 
kereskedelmi és iparS:amara. képviseletében E. 
Illés László titkár, Lam berger Lajos, Mandl 
Vilmos dr. Krausz József pénügyígazgató. 
Varjaesy Arpád tanfelügyelö, Stepoiozka Manó 
gázgyár igazgató. 

Megjelent a gyászszertartáson az aradi hon· 
védgya.log.rtági tisztikar, élén B u t t y k a y 
Adám örnagygyal. 

Jelenvoltak még: Bácskay Béla dr., Simay 
István, Lendvay Sándor, Treytler Andor dr., 
Vuia Péter, Kosztka Gusztáv, Wadovszky 
Gusztáv. Preisinger József, Záray Ödön, Fejér 
Gyula, Mareach. Gyula, Kotsis La.jos, Krón 

. Kálmán, Földes Kelemen, Prodanovios Döme, 
Brusoh Alajos, Jiraszek Lajos, az aradi hirlap
irói kar, a szintársulat küldöttsége, s még igen 
azámosan. 

Három órakor kezdődött meg a temetési 
azertanás, melyet C a á k Czirjék minorita· 
rendű áldozár végzett, 

Hat diszbe öltözött városi rendör hozta le 
a lépcsőn a nehéz érozkoporsót, melyet az ud· 

~ . vari ravatalra helyeztek el. . • . . 
-~---- A beszentelés végeztével I n a t 1 t o r 1 s 

L 

Kálmán, Arad város ékesszavu töjegyzője 
mondotta. el mély meghatottságtól reszkatö 
ha.ngon a következő gyászbeszédet, mely
nek végeztével a hallgatóság szemeiben 
könnyek ültek. 

A beszédet az alábbiakban adjuk: 

A természet örök törvénye azerint mind 
a.z, ami emberi mulandó. 

Es mégis oly nehéz nekünk Arad sz. kir. 
viroa tisztviselöinek megnyugodni abban, hogy 
szeretett tiszttársunktól Pa.recz lstvántól, kivel 
évtizedeken it együtt munkálkodtunk1 me g
váljunk, hogy végbucaut intézzünk hozzád, kit 
annyira szerettünk, tiszteltünk és becsültünk, 
éa örökre elveszitaünk tégedet, ki oly hü ba· 
rá.tunk, tiszti karunknak pedig büszkesége 
valál. 

A közpá.lyát, melyet magadnak választot• 
tá.l, nem agyengették számodra. Saját erődből, 

J~- erkölcseid nemességével, és szellemednek ki· 
~ vá.ló tulajdonaival küzdötted fel ma.gadat arra. 

1'. 
:,-. az állásra, a melyen a köztisztelet és közbeosü· 
_ léa vett körül, _ 

Eleted a .uemes munkának szakadatlan 

t.~·-. lánczola.tát képezte, E fáradságot nem is· r . ._. merő munkásságoda.t két_ magasztos ozélnak 
azdntelted, a családodnak és Are.d vá.rosá.nak. •t.-...--• ... .-. _ Miiködésed olyan volt mint az éltető és 

1. 
'
:" · termékenyi ti) napsugár, mert a mi\ felölel tél, 

és feldolgoztáJ, azt nem osak minden oldalról 
megvilá.gitottad, de a közjóra erkölcsileg vagy 
anyagilag áldásnhozóvá, és gyümölcsözövé ia 

.f· tetted. d d • l 
,; Min azon nagy hor erej11 alkotasokban, 

Wil -melyek városunk haladását oly fényesen bi· 

-~ 

' 

. ; 

zonyitják, néked jelentékeny részed volt. 
lieggyőzö lelkesedéssel karoltad fel a ne· 

mea eszméket, malyeknek megva.lósitásában 
nem & puszta köteleaség érzet, nem az erköl· 
cai vagy anyagi. elismeré• ösztönöztek, de ve· 
zette elmédet a esivedben gyökeret vert ama 
fenkölt érzelem, mely a folytonos tanulá& és 
önképzés által táplálva lelket adott mindeu
nek a mire vállalkoztál, a a mit városunk fel· 
virágzására hasznosnak és 11dvösnek találtál. 

A természet kikeltével még oly éle~rő
ben Tiruló t~rfi. a kinek pályájához annyi jo
goe remény füzödött ; midőn a tenyészet ki
hal._ avt.l együtt ö is elhervadt örökre. 

-Megsz11ut a hitvesi és atyai szaretet ben 
oly gazdag sziv dobogni, kihiilt a kebel mely 

. tonnyi nemes polgári erényt zárt magában. 
Megtörtek a szemek, a malyből csak sziv. 

jóság és emberbaráti 11zeretet sugárzott. ~ 

Elnémultak az ajkak, és megmeredtek a 

,&RaDI li.ŐZLÖl!IY. 

kezek, melyek azóval és irásban városunk elő
menetelére oly aikardusan közremunkáltak . 

Nemes lélek, ki moat a magasból megdi
csőülten ránk tekintesz, oszlasd ela sötét gyászt, 
és enyhitsd a mérhetlen fájdalmat melyet el
költözéseddel okoztál azáltal, hogy légy ez· 
után is őrangyala azoknak, a kiket itt a föl
dön annyira azerettél. 

A közrészvét, melyet elvesztésed váro~ 
sunk lakosságának winden - rétegében felköl· 
tött, az őszinte baráti szaretet és kartársi ra
gaszkodás, maly benünket olyan szorosan hoz
zád füzött, a mély fáJdalom melyet a jelen 
pillanatban érezünk, tolmácsoltatja velem: 11ls 
ten hozzád ked ves kartárs, drága barát. 14 

A béke angyala virasszon á.lmaid felett ! 
Legven örökre 1\ldott emléked t 

Ezután az aradi szintársulat férfikorusa 
énekelte el K r ü g e r Károly zenekari igaz
gató vezetése alatt a 11 M é r t o l y b o r u s" 
kezdetü gyászdalt. . 

S megindult a beláthatlan menet a temetö 
felé. Elöl a koszorukat vivö kocsi, utána a 
gyászkocsi, a család, a közön•ég1 a a magán
fogatok. 

Igazán mondhatni, hogy iiy öazínta és 
igaz részvéttel régen .viseltetett valamely gyász 
ir&nt a. nagy közöuségnek minden rétege. 

A Kossuth-utczá.ban a még befejezetlen 
ejektor munkálatai &züneteltek. Az angolok, 
kik igazán sokkal tartoznak as élete delén 
elhunyt ügybuzgó tanácsosnak, megadták a 
tisztelatet a ha.lotmak ezuton is . • ~. 

Lenn, a kőhídnál ujra beAzentették a ha
lottat, az ó·temetö k&polnájában megcsendült a 
finomm1engésü kis harang, a manet pedig -
megapadva. - tovább haladl; a. azürkületben 
az uj-temető felé, hol a. város érdemea halott
jának külön airhelyet jelölt ki. 

It~ künn egy rövid ima, 8 az anyaföldé 
volt a.z a tárfi., ki életében annyit és oly ön
feláldozóan tett Arad vároa anyagi és szellemi 
előhaladása érdekében .•• 

• 
A ravatalra küldött koszoruk a következő 

feliratoka.t viselték ••• 
Felejthetlen féljének - gy&asoló neje. He. 

lejibetlen apánknak - h&lá.a gyermekei. Szeretett 
űvéritnknek - bána.tos testvérei Mila éa Fáni. 
White aindre regrats - from Hugbea and Lan· 
caster. Gans és társa czég - 6szinte aseratettel 
(fekete-azallag.) Ifj. L<:ics Rezsl:l városi aljegyz6 
- tissteletének és ezeretetének je\1ll. (fehérszal· 
lag). A városi javadalmakali kezelö személyzet -
kegyelete jeléül (bordó-vörös.) Arad szab. kir. 
város tisztikara - ezeretett kartársának (fekete) 
Szeretett öcsémnek - György (fekete-fehér.) 
Arad szab. kir. város gazdasagi széke - érde
mes elnökének (vörös-febér·kék). Gyulától. (fekete) 
Virágh Lajos és neje - ezeretett baritunknak 
(fehér) Igaz barátunknak - az Andrényi család 
(fehér.) Arad város. fogya.szt&ai-adó kezeJasége -
azereteu fönöküknek. Ra.deozky Józsa (feliratuél· 
küli). Erdődy lgnácz éa neje (felir~~otnélkül.) 

ORSZÁGGYÜLÉS. 
A képviselöház iilése. 

- As "A r a d i K 6 z l o u y• U'rirati tud6aitáaa. -
Badaput, aonmbeT 20. 

Kezdete délelőtt 10 órakor. 
Elnök: Perczel Dezső. 
J egyzök: J osipovioh Géza, Ba.rtha, Schóber 

Ernő. 
A kormány részéről jelen vannak: We· 

kerle Sáudor miniszterelnök, Hieronymi Ká
roly, Szilágyi Dezső, Fejérváry Géza br., és 
Josipovich. 

Hitelesitették a mnlt üléa jegysökönyvét. 
Münnich Aurél előadó bemutatja az ujonoz

jutalékról és • honvédelmi miniazter jelenté
aeiről szól6 bizottsági jelentéseket. 

Pálffy Elemér előadó bemutatja a zárszám
adásokról szóló jelentést, 

Annak idején napirendre tiizik. 

A székesfehérvári kath. nagygyülés • 
A napirend elő~t felszólalt 
Herman Ottó kijelenti, hogy nem párt ne

vében szólal fel, hanem saját nézeteit fAjti 
ki. Már a budapesti kath~ na~ygyülés alkal-
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mából tiltakozott a kath. akczió ellen, mart ez 
a felekezeti harczot idézi Íöl. Nem akarja 
korlátozni a gyülekezési jogot, s a katholiku· 
aokét se, de ugy találja, hogy ezekkel a:z; 
ülésekkel má.r tullépték a megengedhető hatá· 
rokat. Bizonyiték erre a székesfehérvári gyü
lés, amely kimondta a katholikus néppárt szer
vezését, tehát felveszi a felekezeti harczot. -
A gyüléa határozott demagók irányt vett. E 
mallett rábírták az uralkodó ház egyik tagját, 
hogy áldását adja erre a katholikus akozióra. 

Endrey Gyula : Szüksége is . van erre az ál· 
dá.ara 1 (Derültség.) · 

Herman Ottó azt tartja, hogy amit Székeá
fehérvárt miveltek, már i~gatá.s, még pedig a 
többi felekezetek ellen irányuló és ez már 
törvénybe ütközö. (Ellenmondás balfelől.) Erre 
hivja fel a figyelmet. Egyébként pedig azt ki· 
vánja, hogy a kormány vessen véget a. hely
ze\ bizonytalanságának és vigye dülöre az 
egyházpolitikai javaslatokat. (Helyeslés,) 

Wekerle Sándor dr. miniszterelnök: T. 
ház l Talán teljesen felesleges annak bizonyit
gatásával foglalkoznom, (Halljuk ! Ha.llJnk !) 
hogy a Székasfehérvárott mult va.sárnap meg• 
tartott népgyűlés elveivel, az ott kifejtett poli· 
tikai programmal, nemosak egyet nem értek, ha.
nem azokat egyenesen veszélyesnek tartom. (A.l
talánoa helyeslés.) Nagyon aajnálom~ hogy ily 
programolt állittattak fel, Talán egyéuileg, mint 
• kormány tagjának, leginkább van oka saj
nálni ily programmoka.t, a melyek a mellett, 
hogy veszélyesek, hogy alkalmasak MagyaT• 
ország köznyugalmát megháborítani, egyene· 
sen ellenünk is vannak irányozva. (Elénk he
lyeslés jobbfelől.) De vannak, t. ház, egy al
kotmányos országban közkinosek, melyeket 
mindenekelött meg kell óvni még akkor is, 
ha a közkincsekkel egyesek, talán veszélyes 
tendenoziákat követnek éa ha azok ellenünk 
is irányulnak. E közkincsek egyik legnagyob· 
bika a véleményszabadság, a. azólásszabadság. 
(Altalános helyeslés.) En azt hiazem, hogy ha 
mint alkotmányos ország akarunk szerepelni, 
nem egyea rendöri intézkedéseket kell tenni, 
hanem mindaddig, mig végveszély elö nem 
áll, preventiv intéJJkedésektöl ó~akodnunk kell, 
és ha veszélyes tendencziákat. látunk, akkor 
más téren kell fellépnftnk, amely minden in
tézkedéanél hatalmasabb, a az az erkölcsi tér, 
az argumentáczió tere, a meggvöződés tere. 
(Elénk helyeslés.) En bizom Ma.gya.rorsz&g jó
zan közvéleményének ítélő képességében (He· 
lyeslés), én bizom a közvélemény erejében is, 
hogy ha ezen erkölcsi tá.mogatáabaxt _ fognak 
részesölni a. parlament egyea faktorai ré.saéröl 
is, akkor ily veszélyes tendencziák nem fog
Jlak érvéuyesülhet.ni. (Elénk helyeslés.) 

_ Ami az e g y h á z p o l i t i k a i t ö r· 
vények szentesitéai kérdéa$t 
illeti (Halljuk l HaJljuk !) erre röviden oaak 
annyit vagyok bátor válaszolni, hogy nekem 
teljes meggyőzödésem és hitem, a politikai 
elGzmények után m á a t t e l s e m . t é t e· 
l e z h e t e k, m i n t a z t, h o g y e z e n 
t ö r v é n y e k 8 z e n t e s i t t e t n e k. (U gy 
van l a jobboldalon.) Eddig azonban még nem 
látom elérkezettnek az időt arra nézve, hogy 
ezen törvények azenteaitése iránt kérve sürge~ 
t6lag lépéseket tegyek. Ep a 11 é r t m i n d
a a o D h i r e k k e l s s e m b e n, melyek a 
napi &ajtóban kolportáltatnak, mintha akár én, 
akár a honvédelmi miniazter ur e tekintetben 
lépéseket tettünk volna, a l e g h a t á r O· 

z o t t a b b a n ki j e l e n t h e t em, h o g y 
etekintetbeneddig 6 fel•ég~ .. 
nél kérőleg nem léptünk fel. 
(Helyeslés jobbfelől.) 

Nem léptünk fel azért, mert habár a szen· 
teaitést szftkségesnek, elmaradhatatlannak tart
juk is, nem tartottuk soha eddig ildomosnak 
azt, hogy aürgetöleg lápjünk föl ö felsége el· 
határozásának kikérésére. (Helyeslés jobbfelől.) 
De legyen meggyőződve a t. ház, hogy mi
után magam is azon politikai nézeten vagyok~.. 
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hogy a köznyugalom helyreállitásának egyik 
mindeneaetre sikeres eszköze éa módja, ha az 
egyházpolitikai javaslatokon mielöbb tul esünk, 
vagyi& ha azok törvényerőre emelked
nek, m i d 6 n e l é r k e z e t t n e k f o g o m 
J á t n i a sz ö k s é g e t, h o g y e z_ ek 
jrá.otkérve, sürgetőleg lépjek 
f e 1, i s m e r n i f o g o m k ö t e 1 e a a é
g e m e t. (Elénk helyeslés a jobboldalon.) 

Herman Ottó fenntartja a mondotta.kat éa 
azokat ismételten a há.z figyelmébe ajánlja. 

Ugron Gábor helyesli .a, miniezterelnö~ vá-
. )aszát, mert itt oaak a.z bua.lható, hogy JOgos 
volt a mi Székesfehérvárt történt. Nem he· 
lye1li, ha a békét még veszélysztetik, . de ha 
valakinek emiatt oka van panaszkodn!, leg
kevesbé van HeJ."man Ottónak, aki ezeknek • 
tendenoziákoa.k felélesztésében mindig a szó
vivö volt. (Helyeslés balfelől.) 

Herman Ottó örvend az alkalomnak, hogy 
~Ugron régi rokonszenvét vele szemben ismét 
bebizonyitotta. (Zajos derültség.) Különben me~· 
tisztelő rá.nézve, hogy olyan nagy sulyt tulaJ· 
donit az ö szavainak és az ö beszédeível ma· 

-gy&rázza meg a katholikusok &kozióját. Ezt 
hálával fogadja. (Derültség.) 

A beiOgyi tárcza költségvetése. 
Apponyi Albert gr. nem szavazza meg a 

bndgetet, mert " kormány nem képes még 
·osak a jelenleg uralkodó izgalmat sem Jeo•il
lapitani. Az a telszólitás, ho~ty a közös alapon 

· álló pártok egyesülj enek, a közös alap védel
mére. De ez az egyesülés nem védené az ala· 
pot, osak egy védhetné meg : a kormány po· 
litika megváltoztatása.. Hogy moat Herman 
kél ellene. az agítá.~ziónak, az lélektanilag 
természetes, mert a radikálismus sajít8ága. 
hogy osak a maga irányában tűrje meg a• 
agitáoziót. (Tetszés balfelöl.) Es nem tudja 
eléggé dicsérni azt az okos, egyedül helyes 

·beszédet, amelylyel Wekerle Hermannak fe· 
- lelt:. (Helyealéa.) Attérve a mai tárgyra, ezt a 
. kormányt arra sem tartja képesnek, hogy a 
nemzetiségi kérdést megvédje és az államha
talmat és tekintélyt megóvja.. A kormány irá.nt 
érzett bizalmatlanságánál is nagyobb a.z, amit 
a belügyminiszter iránt érez, mart aemmit sem 
váltott be abból, amit igért, ellenben átalakult 
a legszebben olyan pá.rtminiszterré, amilyennél 
különbet kivánni sem lehet. A közigazgatás 
reformját a legkevésbé várja a jelenlegi bel
t1gyminisz~ertől, aki erre, hogy t ö b b e t ne 
mondjon, a szempczi azoigabiróság ügyével is, 

.-képtelennek mntatta, mert a törvények elle· 
_;nére olvan hatalmat gyakorol, maly meg nem 
engedhető és a bizalmat a winiszter irá.nyá· 
ban még a legjobb akaratuaknál is eloszlatja.. 

l A költségvetést nem fogadja el. (Helyeslés 
balfelől.) 

Hieronyml Károly belügyminiszter mielött 
áttérne a fölvetett kérdésekre, megjegyzi, 
hogy legalább mai ülésével nem fér össze 
azoknak a kifejezéseknek használata, melys
ket hallott és azért nem is él velük. (Zajos 

, helyeslés jobbfelől.) A szempczi eset ismert 
előhozásával Apponyi nem öregbitette érde
meit, mert csak azt bizonyított&, hogy nino• 
tisztában· a helyzettt!l. Idézi a törvényt s an· 
nak erejével igazolja, hogy elj&rí.sa helyea 
volt. (Helyealés jobbfelől.) A. választási tör-

. vényre vonatkozólag azt feJeli Apponyinak, 
ho«y a beterjesztendő törvényjavaslatok tekin· 
tetében meg kell ta.rtani a sorrendet; mikor 
majd rákerül a sor be fogja terjeszteni a vá
lasztási törvényjavaslatot, maly - reméli -
rövid idő mulva megtörténhetik. A nemzeti 
kérdés megoldáaára nézve azükséges.aek tartja 

.a j6 közigazgatást, maly polgár é8 polgár közt 
nem tesz különbséget, hanem mindenki érdekeit 
egyforma igav.aágolisággal szolgá.lja. Foglal· 

-kozik azzal az álli.tással, hogy az 6 nyilatko· 
satai és Tisza Kálmán na.gyvá.radi nyilatko
aata. közt ellentét volna. Ezt Tisza Kálmán 
és saját beszédeiből vett idézetekkel ozáiolja. 
Sorra veszi ezután Sima Ferencs tegnapi be
szédének Azon állitáaait, melyekkel a költség· 
vetés meg nem sza vazáa&t indokolta. Kimu
tatja., hogy az állami anyakönyvek létesitésére 
s;..übég volt az előirányzott önzeget a költ
ségvetéRbe felvenni, mert hiszen &z erre VO• 
na.tkoz6 javaslat nemsokára szentesitve Jess. 
A vármegyék szükségleteire, közbiztonságra és 
közegészségügyi ziadálokra előirányzott költ
.• ég többletet ie megindokolja. Majd viasatér 
iam ét Apponyi beaddének azon rét?.ére, wely
ben as a belügyi politikát bírál~ Vele együtt 

Ivánka Oszkárnak ia azt feleli, hogy ahol ö 
váhsztási visszaélésekről értesül, intézkedik, 
hogy a visszaélök megbünhődjenek, de az ~1-
len~éki képviselök is ha.ssa~ak o~a., h~gy .J~· 
löltjeík ne kövflssenek el valasztast VlSszaele· 
sekett. 

Ivánka Oszkár félremagyarázott szavainak 
helyreigazitása s H i e r o n y m i belügymi
niszternek erre adott válasza után s:zól U g· 
r o n Gábor és szintén halyteleniti a belügy· 
miniszter eljárását. 

Relazig Ed~ államtitkár konstatálja a gy~
korla.ti példák idézésével, hogy a belügym1· 
niszter ebben as esetben egész jogoll&n éa tör
vényesen járt el. (Helyeslés jobbfelől.) 

. lsaekutz Győzö a költségvetés ellen szólott. 
· Beszéltek még lsaekutz Győzö, Szentiványl 

Kálmán, Horváth Gyula. Holnap beszél Babó 
s aztán valóazínüleg a vítát bezárják. 

mó.JÁ.B.ÁS. 
.. Lev•Y••i.•: ngg_el. '1 óruor ~76:8 Jllilliméter, ~él· 

atáD. 2 oru:or 175.'1 m1lhméter. Hli•er~ek: nggel 7 Ora• 
cor CO + 4.6, ti.élu.tán :1 ónr.kor co + 4.9. Szél lri.aya 
ia ereje: nggel 7 óru:or N. l. délután lll óra~~:or EN. 4. 
hUtózet: reggel borult, délutáD borvU. Ca.apadík u atób· 
bi 1!14 órábau. : O milliméter. 

E:izsákmányolt örült. 
- Beua LajoB llgye. -

Az "Aradi Hiradó" f. évi 87 -ik námában 
"Kizeákmányolt örüW' azim a.latt egy közle· 

. mény vagy - a mint a megnevezett hetilap 
mondja - egy "szenzáoziós leleplezés" jelent 
meg, mely - noha benne megnevezve nem 
vagyok, de mind a helybeli, mind a vidéki t. 
olvasó közön1ég köréből azok, a. kik a viszo
nyokat és körülményeket ismerik (pedig igen 
sokan ismerik) tudják, hogy az ellenem van 
irányitva - arra .késztet, hogy válaszoljak 
reá., és a T.(Szerkesztö arat tiszte~ettel kérjem, 
hogy válaazomnak becses lapjában helyt adni 
sziveskedjék. 

Eleinte - megve.Üom - nem voltam tisz
tába azzal valjon, komolyan vegyem e ezt a 
"Szenzáoziós leleplezést" még pedig az4rt, 
mert a mindennapi életben lépten nyomon ta· 

· pasztalható;- csak tájékozatlanságból eredő és 
igy a rosz hiszemilséget nélkülözö azokártos 
kisebb·na.gyobb elferditések helyett, a közia
mény éppen merö ellentétjét állítja oda, ugy 
a magán levelezés, mint as akta·azerü hiva• 
taloa tárgyalások eredményeste meglevő té
nyeknek - mallesleg vétve eg 7 kicsit a ter· 
mészetes józan emberi ész ellen a jogos köve
telésüket biztositani igyekvö hiteleiiiök ellen 
intésest támado által - és vétve egy nal{yot 
a logika ellen akkor amikor az okot állítja az 
okozat helyére és megfordítva. mondván, hogy 
Benza . Lajost ."állitólag (!) nyugdíjazták és 
azután elmebeteg lett "nem pedig hogy, elme
beteg l•t.t és ~nnek követkeatében tették -
mert tenni kellett - nyugdíjba. Latván azon· 
ban a közleményben észlelhető oreacendót és 
tapasztalva azt a tortisszimót, a. melylyel az 
záródik, nem kételkedtem többé abban, hogy 
ez a czik.k olvasóitól megköveteli, hogy ko· 
molyan vegyék és u olvasottakat elhigyjék. 

Nos, hogy én .Benza La.jos barátom ügyé· 
ben és érdekében mennyit tettem, vagy Jeg· 
alább il tenni igyekeztem, mennyit táradoz· 
tam - és pedig 1zerenasétleu állapotára való 
tekintetből ezivesen fáradoztam, azt telsorolni 
nem fl)gom - már osak azért sem, hogy Te
kintetes Szerkentö Ur türeimét tnlaáguaan 
igénybe ne vegyem, szab&.djon azoabau a ke
s.:im közt lévő okm&nyok és levelek közül 
kettőnek a szövegét közölnöm; 

l. 13,631/1898. Beadványainak elintédseül 
értesittatik K i r á. J y Géza jószágigazgatósági 
azámvizsgáló Ur, hogy elmebeteg B e n z a 
Lajosnak országos tábolydába leendő elhelye
zése iriut 12860/893. számu felterjesztésünkre 
a Nagyméltóságu magyar király1 Belügymi
niazterinmtól 60659/893. szám alatt azon érte
tést nyertük, hogy tekintet~! az országos el
me gy6gyint,ézetek ez időszerinti tultömöttsé· 
géra. a kérelem mindaddig teljeaithetö nem 
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lesz, mig a bekövatkezendö beteg léttzám -
apadás által a11 elhelyezésre alkalmas hely 
meg nem ürül. Arad szab. kir. város taná
c!ától 189a. julius hó 27-én. Sa l a o z s. ~. 
polgármester. 

2. Bude.pest 1898. szept. 8-án Igen Tiaztelt 
Ki r á l y Ur! Becses levelében körülirt in
tézkedésekért fogadja szivemböl eredő kös~ö
netemet; egyuttal kérem, hogy t.ovábbra. is v.
lóba.n önfeláldoz6 barátságát szegény öcsém
től ne vonja meg, mert ha esetleg ~lj&
sen felgyógyul, azt csak is önnek köszönheti ; 
én folytonos betegeskedésem mtatt ideiglenea 
nyugdíjaztatásomat kértem, tehát gondolhatja, 
hogy - ha annyira vagyok - személyesen -c..--:::::r 
nem intéskedhetem, mivel egéazségem helyre- -..., , 
állítása. legalább hónapokat fog még igénybe " 
venni. " 

En, mint öcsémnek legközelebbi rokona, ! 
nemO.\Iak felkérem1 hanem saját felelősségemre 
felhatalmazom, hogy Jegjobb belátása azerint 
öcsém javára mind azt tegye meg, ami fen-
tartására és gyógykezeltetésére szükséga., hogy 
nyugdíj át vegye tel és a netán fennmaradó 
összeget a viszonyokholi képest u adóssá-
gok törlesztésére fordítsa, magától értetődik, 
hogy öasém e miatt szükséget De azen· 
vedjen. 

Mid<Sn ismét halál köazöDetemnek adok 

• 
' :l • l 

kifejezést és esetröl-esetre öcsém állapotáról ~· 
értesítést kérek, maradok igen tis&telője : i~ 
B e n z a Gyula, s, k. . ~- ·- . 

Megjegyezni valónak tartom, hogy az ·· ~ 
adósságok törleaztésére nem tetads szerinti, · 
hanem biróilág letiltott és az adóhivatali l' ' .' _ _., 
pénztár által a nyugdij illetmény kifizetése al- .; 
kalmával havonként levouásba hozott összeg / 
fordittatik; levonván a levonandókat, marad 
ellátáera havonként 46 frt, m~ly összegnek 
hová és mily szükségletekre val6 forditásár61 
b'rmikor tndok számot adni, mert kezdettől 
fogva rendszeres, pontos ée okmányolt szám-
adást vezetek . 

Láthatja. mindenki, hogy a betegnek v.
l"&mely országoa elme-gyógyintézetbe való fel· 
vétele iránt a lépések megtétettek, és hogy 
ezen lépéseknek nem lett meg a kivánt ered
ményük, az nem én rajtam mu!t. 

Hogy pedig azután itt Aradon gyógyke
zeltettem a beteget, azt kétségkivtil igazolni 
hajlandó ngy L e i t n e r Ernt'í dr, orvos, 
mint F ö l d e 11 Kelemen gyógyazerés~; urak, 

Megemlitem, hogy már a hatóság közre~ 
mtlködésének igénybevétele előtt B e n z a 
Lajost - a magam költségeit a tnaga.méból 
fedezve - Budapestre vittem és rokonainak 
átadta.m, de onnan, a lllint bátyának egymá
sik levele mondja - megszökött és egyszerre 
ism't Aradon termett. 

A. közönség félrevezetésére igen alkalmas 
eme tendenoziózns közleményre egyelOre eny .. 
nyit én, hogy pedig a sikkasztással vádoló 
közleménynek mi volt as indító oka., vagy 
tulajdonképeni C$élja.? - ezt vallja be a 
aserzö. 

Mind addig, mig es:t nem teszi, a "lelep
lezést" csak az "Aradi Hirad6., kAlendöségét 
elősegiteni hivatott szenzáczi6 hajhásdsnak 
tekintem. , 

Aradon, 1894. nov. 510. 
. KIRÁL Y GÉZA, . . . 

.. ".. Jdr. j6sz,gigupt6algi 
"" _ . 1Zámruagál6. 

mó.JÓSLA& 
J. i:hponá aeceorologiai ilnéaemei: ÁN4N killdll&t 

tbirai&i nerilu a aai D&!Jr& a klínd,esó időjáru Yárila&ÓI 

- Nonmber 21. -
Szhu. - BtlYlSI. - Xl5dlla, 

Élö viz a E:örös-csatornárba.n. 
- J'öiapbi iat4smltDJ. -

.A. békésmegyeiek récen panaaskodnak 
már az ellen, hogy rekkenö nyári idöbeu. 
B u t t y i u a á l u aradmegyeiek elzárva 
tartják a os•tornát 1 az igy megülepedett vis 
nekik közegészségügyi miJSérií.kat okos. E~:e11 
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a bajon óhajt aegiteni T a l l i á n Béla bé· 
kési főispán, ki u alábbi, bennünket ia ér
deklő intézményt bocsátotta ki: 

Miután a békéavármegyei éla- éa belviz
levezető csatornának frisa vízzel való állandó 
táplálása nemosak Gyula r. t. város, valamint 
Csaba éa Békés közeégek közegészségügyi ér· 
dekeire, hanem egyattai gazdasági szempont. 
ból a kedvezőleg fekvő csatorna. menti birto
kok öntözésére leendő berendszhetésére nézve 
ia kiváló fontossággal bir, földmivelésügyi !DÍ· 
niszter úr kérésemre tervezetet és költségvetést 
dolgoztatott ki arra nézve, hogy a.z élőviz 
csatornának állandó folyó vizzel való ellátása 
a N ;. d o r-m a l o m o s a t o r n á t ó l füg
getlenül legkisebb vizálláskor is közvetlenül a 
Fehér Köröstöl legyen eszközölhető. 

Az ekként tervezett összes munkálatok 
- a Fehér-Körös G y u l a-V a r s á. n d alatti 
azakanának 91,000 frtba kerülö a egészen az 
állam által viselendő mélyitési költségen felül 
- 131,472 frtba kerülnek, amelyekhez földmi
veléai mil1iszter ur ö N agyméltósága á.llamse
RélylyeJ hollizájárulni hajlandónak jelentette 
ki. Meg bizatván ezen .Kérdésnek az érdekel
_ tekkel Jeendö megtárgyalására, midön erre az 
-érdekelteket tisztelettel meghivom, alig szök· 
eéges már eleve is hangsolyoznom, hogy a 
müvelet végrehajtása közegéezségi és közgaz· 
dasági szempontból forduló pontot lesz hi vat va 
e vidék környékén létrehozni, azonban ne'll 
hallgathatom el azt sem, hogy a folyó év 
telén és jövő év kezdetén sok száz környék· 
beli munkásnak biztositana foglalkozáat 1 ezzel 
kenyeret. 

Q dK_Oi. COP _J i IC- .. ;aa::p:~ 

ARADI KÖZLÖliY. 

HIREK. 
Noveinber 21. Bzerda. R6DL. kath. naptár: B. A. bem. 

- Pro~etáne naptár: B • .L bem. - Görög-keleti naptár 
(DOTember 9.): On·zifor. - A nap kél 6 óra o1 peroslr.or, 
nyugszik 4 6ra 3 nerozkor. 

Szabadságharczi tualéktárgyak anzágol •uzeuma 
(81inbáséplllet II-ilt emelet) nyitva nu míodennap dél
előtt 10-12 6ráíg1 déhdán 2-5 óráig. Btomenet dijtala11. 

Köloaey-köRyvtír nyilTa van nerdán és ssombatoo 
8-4 óráig és pénteken 11-12 óráig. Helyiség: Polgári 
iskola, földszint. 

Vonatok k6zlekedése. 
- Énényea 18114. hi oldóber hó 1-t6L -

ABADRÓL r ABADRA 
BtldapM ItU indW: BtiMI*' jt!lJR w~: 

Nagydrad reggel 5.18 VT. Ceabárói reggel 9.10 
Szolnokig d. u. 8.56 Nagyvárad este 8.42 
Gyornonac reggel 8.20 SzemélyTOnat reggel 8.10 
SzemélyTonat d. e. 11.30 Személyvonat d. Ilo 3.56 
Személyvonat este 9.4ó Gyornonat este 6-öó 

IGrdllv J.U: Bnillv ft!lJR: 
Személyvonat reggel 6.35 Soborsinr6l reggel 7.-
Soborainig d. Ilo 2.30 Gyorsvonat d. e. 8.10 
SzemélyTonat d. u. 4.30 Személyvonat d. e. 11.-
0yoreTonat es~ 7.06 Személyvonat este 8.56 

T~,. fell: T~,. tall: 
Vegyesvonat reggel 6.20 Ssemélyvonat d. e. 10.ü 
Vegyenonat d. e. 11.35 Vegyenonat d. u. 8." 
Személyvonat d. u. 6.- Vegyenonai este lO.:ii 

S."«l f.U: SIUQIIIl jall: 
Szemé! r onat reggel 5.- Személyvout reggel 8.50 
BzemélyTonat d. e. 9.- Személyvon-* este 8. <&6 
Vegyenenai d. u. 4.20 Ssemélyvonlli euo 10.-

~-Gv...w- ftU: ~ j.ull: 
Bsemélronat reggel 6 • .W Személyvonat reggel &-
Személyvonai d. ·u. 6.23 Személyvonat eete 6.50 
VegyeSToDat d. a. 12.00 V enenonat d. e. 11.43 

E lt di cl t b l J .:.b - A hivatalos lapból. A kiri.ly u alábbi gy vo ara ügyvé a é o Y~ an legfelsiS kéziratot bocs&totta ki : Kedvu báró 
- Baját tudóaitónktóL _ N o p c a a ! . Kérelmének kegyelem ben eDged ve, 

- · fölmen1o6m Önt a Hitvesem, a Cs&szárné és Ki· 
Arad, november 20· · rályné, fóudvarmestere állásától. Ön as •vek ama 

Nagy feltünéat keltett annak idején egy hosszu során át, mely alatt ez állást betöltötte, 
volt a r a d i ügyvédnek, F e k e t e István· fáradhatatlan busgalmat é,s hö odaad!st tanus~
na.k esete, kit Miskolozról, az iga.zságügymi· tott és enel nemcsak a Csász&rné és Kir!lyllé Ö 
niszter egyenes intézkedésére, mint kö;~~veszé· Felségének, hanem Nekem is jelentekany azoigá-

latokat tet~: Kellemes kötelességnek tekintem te
lyea őrültet, felvittek a budapesti angyalföldi hát, hogy Onnek ezen kipróbált szolgá.lataiért, 
tébolyd&ba. azok befejezésekor, köszönö elismerésemet fejezzem 

Egy figyvéd-kollegája a napokban meg· ki, azzal az aszinte óhajtásommal, hogy a jól 
·látogatta Fakete Istvánt az angyalföldi té- megérdemelt- nyngalomnak még sokáig örvendhes· 

' l' b sen. Ezen elismerésem kiilsö jeléül Lipót-rendem 
bolyda.ba.n 8 atogatását a következőleg e- gyémántokba foglalt jelvéDyeit adom!ny!?zom Ön-

. azéli el : nek, me ly rendemnek nagykeresztjét On 1873. 
Fe ke t e István ügyvéd ugy látszik nem évi április hó 17-én kelt kéziratom alapj!n birja. 

tartozik a veszélyes örültek közé, legalább X eit Bécsben, 1894. évi november hó 17 ·én. Fe
nyugodt, higgadt vis.:lkedése azt & hatást gya.- rencz József, s. k. 
koro l ta. reám, mintha. nem is volna örült. Kü· A király gróí B e l J e g a r d e Ferenczet, 
lönben lehet, hogy látogatásomkor éppen tiszta 8 t ef é.n i a főberezegasszony özvegy trónörö· 
pillanat~i voltak. kösné föudvarmesterét, a legfelsö teljes megelége· 

Fekete István elbeszélte ttsetét, mely félig- désre betöltött ezen állásától való fölmentése me1-
meddig regénybe illilt. lett, a királyné főudva.rmesterévé, továbbá báró 

Szegedsn a 80-as évekb&n lakott a itt á.l· G n d e n u s Lipót kamarást, a titkos tanácsosi 
talánoa tisztelet és szeretetnek örvendett. Szi- méltóságnak részére díjmentesen egyidejdleg való 
vesen látták· az at:any ifju·:á.g tagj~i, az előke· adományosása mellett, Stefánia föherczegasszony 
lőbb társaságok. Úgyvédi irodája. sem ment özvegy trónörököené föudvarmesterévé nevezte ki, 

· rosa~ul. De vala.J:?i folyton hajtotta., kergette. . _ A ·rt .... 8 obor ráosoz ta u., VEltzi 
Tovabb . • . tovabb • • • l ve a" .. Z a • .&IL-. 

· · Szegedről M:akóra, Uj vidékre, majd késöbb kezdetét & három napig tartó kitlilitás a vá-
A r a d r a jöi;; hol mint közjegyzö-helyettes rosház emeleti kistermében azon 17 vasrácso• 

-müködött B o n t a Döme kir. kö~jegyzőnél, zat tervezetböl, melyek a tizenhárom vértanu 
majd ped~g~ ~ive.l onn.ét elbocsátották, a föté- f szebor bekeritésére pá.lyástak. A kiállitott rá-
:ren ügyved1 uodat nyttott. , . 

Aradról elköltözött sv.ül<i vá-rosába, Mezö-~ ~ozatokat. ~gé•~ nap lehet megtektDtent ." 
Csáthra, a hol iaméb az 11gyvédséghez fogott, htvata.Ios OrQ!t tarta.rna alatt. Az érdekes kl· 
Űgyyédt irodája igen jól ment. De as & mal- állításnak, melyre uivesen hivjuk fel a közön
.hen.r.J~, ~m~t,, hogy összek~lönbö~ött ac , ot- ség figyelmét, előre llLthatólag sok nézője lesz. 
tant Jaraablrosa~gal s elitelő veleményenek . . . . 
·éles hangu bea~ vá.n~okba.n adott kifejezést. . - Szem le a honve~s&g felett. V • r á n y 1 

Eme beadvanyat még nem is nyertek el- Gez& alezredes, a 4-lk honvéd·gyalogezred 
intézéar., amikor Miskolczra tette á.t az íro· parancsnoka, tegnap Aradon keresztül Boros• 
·dáját

0
. -'- be · J enöre utazott. hogy az ottani honvédzászlóalj 
tt vr.u-ta a mezö-osáthijáráabirosé.ghoz fel lé Hir · F · 

köldött bea.dványok eliutézéaét. - Azok a be- ett szem t tartson. szer1nt ~ r l• 

.adváuJ:Ok oly te~méazetüek voltak, amelye· n Y á k ~yula a~tábo~nagy, ~ó z 1 ef föher
·ket á.llt~61ag osak1s bomlott agygyd lehetett czeg a.dlatusa, Jri ez tdó szer1nt Nagyváradon 
irni. tart '11zemlét, szintén átjön Aradra, a hon-

Fekete. J~t~vánt azután a míakolozi rendör: védség felett szemlét tartani. 
.. ég felad.lhtotta Budapestre, as angyalfóld1 , 
tébolydába.. - A KiUcsey egyesDlet felolvasásal. A 

. Fekete István azóta csendes megadással K ö(l c a e y e g y e a ü l e t. közmüvelódéei köre 
t~ s~rs~t. Még caa.k pana.sz-szó. sem hallat- tegnap tartott iUéséu már megállapitották az 
a~1k ~Jkaról. ~gyre azt haJtogat~a, hogy ő nem idei felolvasó estélyek aonendjét. Som o It y i 

· törőd1k semmivel, még csak lépeaeket sem tesz Gyula elnöklete ala' t ölt ö k tál 
ki.ezab&ditása 'rdekében. . ' ssze a aza osz Y 

.... Ha ördlt vagyok _ ugymond _akkor és elha~ozta, hogy hat. felolvas6~estélyt fog 
hadd tartonak el, ha pedig nem, ugy majd ki reodezut a követkeaö napokon:. November 
dognak bocsátani. .. 30·án, deozember 15-én, deozember 29-én, a 

jövő év januárjának pedig három napján, igy 
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6-én, 12-.!n és ut.oljá.ra 19-én. Ezo estélyeken 
is az előző évek szoká.sához hiven, felolva.aí,
sok, zeneszámok, valamint a sziUtí.rsulat fel· 
kért tagjainak elöa.dáaai fogják a közönséget 
azórakoztatni. Az elsö estély mindenesetre érde
kes száma lesz az, hogy H e r o z e g Ferenca 
egy novelláját Fe n y v es a i Emiljeles bon
vivantunk fogja felolvasni. Sz6 volt az ülésen 
arról is, hogy tartson az egyesület a vidéken 
is felolvasásokat az odavsló társadalom bevo· 
násá.val. Igy idén minden valóezinüség ezerint 
R a d n a-L i p p á n és P a. n k o t á n fognak 
estélyeket rendezni. 

- Telefon Arad és Nagyvárad közt. Mint 
a f6városból irják, Budapest-Na.gyvár$d éa 
Kolozsvár közötti interurbe n telefon összeatervei 
készen Vllnnak a már a költségvetés is készen 
va•, ugy hogy a napokban terjesztik azt a 
kereskedelemügyi miniszter elé a ha. L uk á c 8 
Béla beleegyezÁsét is kinyerik, ogy valószinü
leg már az 1895. évi költségvetéebe felveszik 
s a jövö év folyamán teljesen ki lesz épitve a 
telefon hálózat, Igy hát Arad Nagyváraddal is 
beazélhet majd telElfonon keresztül. 

;.;.._ Waggonok közé kerOlt ember. R u b e rt 
Adám pArjámcai 26 éves fiatal ember tegnap 
az a r a d i vasuti állomásnál sérülést szenve
dett. Az állomáson épen tolattak éa két wag· 
gon gyorsan közeledett egy llgyanazon sinpá· 
ron egymás felé midön, Hubert Adám közöt
tUk át akart azaladoi. De nem volt elég gyors 
és válla Qdaszorqlt ~ waggonok puft'eroti közé 
ee .ldaebb zuzódást szenvedett. A mégsértlit 
embert beszá.llitották & közkórházba, hol ápo
lás alá vették. 

- Kelepezéba került bűvész. N ahány év 
elatt sokat besz )l tek A r a d o n egy odavaló 
posztókereskedöröl, ·a kiről mindenki tudta, hogy 
kéteégtelen hajlamokat táplált a bdvészkedés iránt 
és a törzsvevBit gyakran az6rakozta.t~ érdekes 
b1lvészeti muta.tványokkal. A posztókereskedtl "Lu
p u a b d v és z "·nek oúmeztette magát, ámbár 
a latin azó je1entöségéröl ép annyit tudott, mint 
az ágyuöntlsröl. "Lnpns" ar folytatta a posztó-
1lzletet és a szdkebb körd büvéazkedést, a mikor 
egy nap bevetödött hozzá egy csinos berlini nö, 
a ki kdlönben .franczia" cha.nsonetteként szere
pelt az a. r a d i o r fe n m szinpadán. A csinos 
arczu ntl annyira. elbájolt& Lupo.a nrat, hogy a 
sarokba dobta a röföt, összeállott a nőve] és álli· 
tólag sikeriilt otivé!lzeti mutatványokkal mulat
tatta az aradiakat ÜRakhogy l•upus ur lelke 
malyében rendkivül fondorlelkd ember volt, mart 
egy szép napon magahoz b1ivőlvén a ntl összes ér
tekes ingóságait, igllzi bfivész módra, JrirteleD el· 
töot Azadról és külföldre utazott, a hol folytatta 
ördöngös mesterségét. Lupus ur mah régen el· 
feledte egykom elbüvölőjét, a. mikor egy s:cép 
napon a következö felhivást olvasta a. lapokban : 

- H. Janka énekesnő aziveskedjék egy 
elhunyt nagybátyjától maradt harminCJ~ ezer forin
$08 özol)kség felvétele végett N. N. k9zjllg,yzönél 
jelentkezni. 

Természetes, hogy Lupus urral egyet fordult 
á világ • a másik pillanatban szerelemittasan éa 
pén•szomjasan sietett a régi ideál felkeresésére, 
a ki megbocsátott a hfltlen kedvesnek és nehá.ny 
nap letelte után törvényes neje is lett. Az esküviS 
után Lupus :ur megcaipkedte a neje arczát és 
titokteljesen kérdezte, hogy uem tod-e -. uá fát&" 
kozó nagy 6rökségröl P Az asssony hamisan moso· 
!yogva igy v!laezolt: · 

....... .8.;;~1 nincs ndomisoru, de tudom! hoq 
u álhirdetést lln tettem közzé. 

Ekkor látta be Lupus ur, hogy kelepozébe 
keriilt. De már um szabadulhatott, kéuytelea volt 
belenpgodni · a sorsába. - . -· 

Igy irja. eat tegnapi számában az "Egy&~ 
értés". Hogy mi igaz belöle.,. 6 feleljen róla. 

. - Sze_rehnl tr~gédla. E.gy szerelmi tragé
dlának talan utoiso vér~s Jelenete játszódott 
le B e é l e n szombaton. - S z a b ó Sándor 
beéli vendéglös 18 évea leánya.t Vilma, meg· 
mérgezte magát. Mikor rátaláltak a virtiló 
azép leá.nyra, iszonyu kinok között vergődött 
a földón. Halálra rémült sdlei kérdésére csak 
ennyit válaszolt szakadozott hangon: 

- Szeretem, - nem lehetek övé; ~ meg• 
halokt 

A szülök hamar orvosért killdfek, ,_ki 
rögtön gyógykezelés alá. vetté az öngyilkos 
"zerelmes leányt, de ~gy~löre még kétséges, 
.nogy megmen~hetl·e eletél A:z öngyilkosság 
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okt~ egy ábrándos gyermekazerelem volt a. 
:melynek komoly ozélja nem lehetett. A. azép
séges leányka egy beéli gyermekifjaba azere
tett, aki viszonozta fiatalos rajongással az lS 
érzelmeit. A ki'\koru ficzkó a leány unszolá
sára meg is kérte Szabó Vilma kezét, de a 
szülök kinevették a· bajuntal~~on gyereket és 
azt a jó tanácsot adtálo neki, hogy "nőjjön 
még el öbb egy kiosit !" A ~zerelmea leány 
e fölött való elkeseredésében mérgezte meg 
magát. 

- Elmezavarodott öngyilkos. Levelezönk 
irja: R u d a Nyiszta ágriai lakos régebb idö 
óta csendes félörült volt. Nem bántoLt ug;ran 
senkit és néha napokig szótlanul kóborolt. E 
hét folyamán azonban - ugy látazik - erÖ• 
aebb roham vett eröt rajta - öngyilkosságot 
követett el. Kutba ug ot.t és mielött kiment
hették volna, beléfulladt a kut vizébe. Sze
g~ny t.ébolyodo"oak talán jobb is igy, külön
ben is élt már hatvan évet. 
.. - .Bank~óktelepet Llppának. Lippai tudó

altonk JelentJ, hogy az ott.~~oni 11 Tttkarékpénztár 
Részvény~ reaság" mozgalmat inditott meg a 
ozélból, hogy Lippa is bankpia.eozá tétessék 
az által, hogy az 110sztrák-m&gya.r bank" Lip
pán fióktelepet a.l!ipitson. A forgalom emelke
dél!e, az egykor szabl\d királyi város ujabb 
fellendölése szükségesaé tefti.k, hogy a. jegy
bank Lippán ÍJ képviselettel birj.on. 

· . - Köszönet nyilvánitás. Bold. 8 c h w a r s 
Zs1gmond, az izr. kibázasitó egylet volt elnöké
nek rt.vataJára szánt koRzoru megváltása fejében 
D e 11 ts c h Bernát ur Temesvárott a kiházasitó 
egylet javára 10 frtot adományozni sziveskedett. 
E nagy lelkft és kegyeletes adományért hálás 
köszönetét fejezi ki R o a e n b e r g Lipót al
elnök. 

- Pályázatok. Tanári állás a I!Scsei és tren
cséni gimnáziumoknál decz~mber 16 ig. Tisenöt 
adóbiztosí és nyolcz hivatalszolgai állás a fővá
rosi adohivataloknál deczember 18-ig. Hivatal
azolgai állás a dévai járásbiróságnál decsember 
61 ig. Alj egy'l!öi iUá.s a nagykanizse.i töl'Tényuék· 
nél i hét. alatt. 

GY A.SZROVAT. 
t Mohaupt Péter nyugalmazott magyar ál· 

lamvaauti főkalauz élte 48-iiL a boldog házas
ságán&k 24-ik évében váratlanul elhunyt. Hült 

. tetemeit tegnap délután belyezték örök nyu
galomr• nagy résilOVét mallett a. felső temető 
halott~s házából a róm. ka~b. szer~artás sze
rint. Béke poraira l 

EGYLETEK. TA.RsULATOK. 
(*) Kölcsey dalkör. Felkéretnek a Kölcsey 

dalkör t. möködö tagjai, miszerint a ma est.e 
tartandó~ énekpróbán annál is inkább szives· 
kedJenek teljes számban megjelenni, mivel a mai 
az u t o l s ó e l ö t t i 6 r a a a.z összes tagok 
közreroüködése a. cz·él érdekében kiv&natos. Az 
elnökség. 

(*) Az u] aradi járáai jegyzöi egylet f. évi 
deozember hó 3-án tartja rendes negyed évi 
közgyölését H e r o l d Rezső elnöklate alatt, 
mely alkalommal több közérdekü ügy kerül 
tárgyalásra és az egyletnek a. magy, kir. bel
ügyminiszterium által jóváhagyott módoaitott 
alapszabályai ki lesznek hirdetve. 

(*) Az aradi pinczér segély egylet ma d. 
u, fél 4 órakor rendes havi válu:ztmányi iiléat 
\art., melyre a. válaa"t.mányi t.agok ez uton tinte• 

#tettel meghivatnak; az elnökség. 
(*) Az aradi plnozérek onzágos pinasér ayugdijala

pot gylljtő asztaltárHasig t. tarjai tieztelettél felkáretnek, 
llogy ma szerdán, éjjel 12 órakor, Késsáros Sándor (Tö
köly·téri) kávéház külön helyi, égében rendes heti érte• 
kezletre minél számJaabban megjelenni azinsk· djenek. 
Az elntlkség. Tárgy: 1. Elnöki jelentés. Z. Számadások 
megTizsgáláaa. 8, Házi szabály bemutatása. t. Gylljtés. Ct. 
lndit'fányok. . ~ · 

. ~ •· ,"-' -----
SZINH.Á.Z, IRODALOM., lii'OVÉSZET. 

A szlnház müsora : 
NoveMber 21. (Bzerda) B aj a z z 6 k, opera; 8 z l• 

l e i h á z, vígjáték. 
November 22. (Cslltörtök) A kis a la m u 11 i, ope

rette. 
Nnember 23. (Péntek\ Madam e 8 a na G é n e 

(Bz6kiroondó aaszonyság) vigjáték, elóazör. 
Nove111ber 24. (Szorobat) M a d a m e 8 a n a G é n e, 

· (8z6kimondó aPezonyság) vígjáték, másoda,or. 
November 25 (V a.sá.rnap) Dé1után: A madarász, 

operette. Este: G r 6 f M o n t e C h r is i o, dráma. 

AB ADI KÖZLÖliY. 

ö r fi k t 6 r v é n y. 
-NoT. to.-

C s j k y Gergely halálának. évford~lója 
ne.pjárf\ dlazelö&dásul került szinre az "Orók 
törvény", • nagy szinmüiró ezen egyik leg
drámalaob ha.tá.su, éles tendenoziáju alkotása. 
Remeijük hinni, hogy legalább ezt a. szomoru 
emléknapot minden évben egy Csiky- darab 
előadásával fogja megülni a társulat. Igy Csi
ky emlékezetének is á..ldozik s a közönseget le
kötelezi azzal, hogy jó előadásokkal kellemes 
estékhez juttatja. , 

A tegnapi est sikerűlt. K a o z é r Nina 
kellö drámai hévve~ s rokonszenves vonásokkal 
játszotta meg a leölönben is rokonszenves Szil
via szerepét. Hasonlóan jó volt L u b r i n c z 
Julia (Bell ) e• a többi hölgyek. A férfiak közt 
G á. l Gyula (Orláthi), B a l a a s a. (Hz.entgróti) 
R ó n a s z é k y (Marczell) a ki hirtelen vette 
át a beteg Fórisa azerepét, B i 11 a r i (Roz
gaí) de különösen és első sorbau ti' e n y v e si 
(Má.nyi Gusztáv) játs~otta.k jól és kaptak lép
ten-nyomon tapsot. A mellékszerepek szint.én 
jó kezekben voltak. . 

A szinház egeszan megtelt. 

• Lewinskl József cs. és kir. udvari szi· 
nész november hó 26-t>n, vasárnap délután ó 
órakor a Krispin-teremben felotv&aást tart. 
AHisor: W i l d b r a n d t: Beethoven ( Schöp
fung der IX. Symphonia.) H a a r h a u a: 
Blasse Sohrift. E o k s t e i n: Das Marchen 
vom Glück. l s o l d e K u r z: Die guta 
W&scheriu. A r a n y: Die Nachtigall. H o p· 
fe n: Űoer Anla~en undErziehung. Troja.n: 
Der Mordwirth. S o h a. d e o k : S t i e l e r: 
Humori .. tisohe Gediohte. Helyárak: Körszék 2 
frt, zárl.szék l frt 60 kr., állóhely l trt. J egyek 
válth'l.tók K r i s p i n József zenemü keres
kedésében és az elöadás napjáu a pénztárnál. 

• Hangverseny. M ,o r í n i Elena k. a.., 
amint már megírtuk, deczember hó másodikán 
fog városunkban hangversenyezni. Ujabb tu· 
dósitáa az&rlQt u énekmüvésznővel együttesen 
B i t t ó Auguszta, egy hirneves zongoramö
vészuö fog fellépni. Bittó k. a.. Thierd Joseph 
hirneves franczia meater tt.nitvá.nya és párisi 
fellépte alkalmával igen hízelgően nyilatkoz. 
tak e fiata.l müvéaznöröl az illetékes hirlapok. 
J egyeket az igen érdekesnek igérkezö bang
versenyre ifj. Kl e i D Mór könyvkereskedé
sében lehet válta.ni • 

, • Az 1848-49-lki szabadságharcz törté· 
nete" czimft nagy illusztrált. munkából most jelent 
meg a 24-ik filzet melyben G r a e s a György 
az alvidéki barczoka\ : Fehértemplom harmadik 
ostromát, tovább& a perlaszi rácz-tábor hiSsies be· 
vételét mondja el sz~mos uj ad&t felbassnálásával. 
E filset egykoru képei is igen azépek. Kölönösen 
érdekesfas 1849-ben M~gyarországon forgalomban le· 
vö oross rubelek hil reprodukcsiója. A füzet képei kft· 
lönben esek: Jelenet, Fehértemplom harmadik ostro· 
mából. {Egykoru rajz.) 1848·iki osstrák bankó. 
Gábor Áron t.gyug5 ára. Eredetije az 1848/49-iki 
ereklye muzeumban. I. Miklós orosz czár 1848-iki 
kép. Pla.skievich lvé.u herezeg az orosz hadak fö·
vezére. Eredetije a bécsi levélté.rb&n. Rudiger 
Feodor gróf, oroHz tábornok. Eredetije a bécsi 
levéltárban. Luders Sándor gr6f, orosz t~bornok, 
A bécsi udv. levéltárból. Bebentoff berezeg a ko
zák ezred parancsnoka, Eredetije a bécsi udv. le
véltárban. 1849-ben Magy&rorsz"on forgalomban le· 
vö oross pénzek es orosz érdemrend. Az ereklyemu· 
sea.mban örzött erede~iek után. Részlet Perlass os· 
tromából. Egykoru kép. Udvari futár Jell•· 
sicaná l. --

TÁVIRA TÖK. 
Wekerle nyilatkozata. 

Budapest, november 20. (Saj. tud. táv.) 
Htrtnan Ottó mai felszólalása a. székes
fehérvári katholikus na.gygyülés a propos
jából alkalmul szolgált Wekerle Sándor 
dr. miniszterelnöknek arra, hogy elmondja 
a maga. nézetét több aktuális kérdésről. 

Wekerlének mind a. két nyilatkozatát, 
amit ez alkalomból tett, a ház egyhangu
lag helyeselte. Helyeselte azt, melyet a 
gyülekezési jog szabadságáról liberálisan 
mondott, mt:rt biztositékát látja. a nyilat
kozatban annak, hogy az alkotmányos 
stabadságok védelme a legjobb kezekben 
van W ekerlénél. Hogy a% ellenzék is ma 
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ezt a. bizonyítványt kiállitotta, nem ke
lTésbbé fontos, mert ez egyben desavuá
lása az ellenzék sok régi kirohanásának és 
vádjának. 

Helyeselték továbbá a misodik nyi
latkozatot is, melyet az egyházpolitikai 
javaslatok szentesitésérN mondott. Es va-
16ban ez a nyilatkozat a politikai tapin
tat olyan bizonysága, me1yet csak öröm
mel jegyezhetünk föl. Egyben megnyug
tatás arra nézve is, hogy az egyházpoliti
kai javaslatokat nem kell félteni. Akik 
annyi válságon átsegitették, majd győze
lemre segítik az ujabb nehézségek leküz
désével is. -

Borura derD. 

Budapest, november 20. (Saj. tud. táv.) 
Az egyházpolitikai javaslatok szentesité
sének késése tegnap és a mai nap folya
mán meglehetősen deprimálta a szabadelvü
eket. A nyomott hangulatra nagyon f6l ha
tott Wekerle mai határozott felszólalása. E 
beszéd után még az sem hatott lehango
lóla.g, hogy- érthető tendencziával- so· 
kan Ropcsa báró, a királyné föudvarmes
terének elbocsájtását, ki határozott libe
rális volt, a liberálizmus vereségének ma
gyarázták. 

A debreczenl bankett. 

Budapest, november 20. (Saját tud. táv.) 
Idáig azon megállapodás van, hogy a 
szabadelvü párt soraiból Busbach Péter 
holnap intet'pellálja Wekerlét a debreczeni 
kecz miatt, mert az az általános meggyő
ződés, hogy az országon végig bankettez($ 
hazafiak viselkedése elérte Debreczenben azon 
pontot, melyen tul talán már nem is lehet 
menni. Egyébként maguk a függetlenségiek 
is teljesen konsternálva vannak a qualifi
kálatlan botrány miatt, s a ház folyásóján 
nyiltan rosszalták pártfeleik eljárását, mely 
a párt teljes lejáratását idézi elő. Most 
már köztük is mind többen hangot:tatták1 
hogy Kossuth· Ferencz körutazása nagy 
meggondolatlanság, s talán helyre sem 
hozható politikai hiba. 

Apponyi a kelepczében. 

Budapest, november 20. (Saj. tud. táv.) 
Már két nap óta. a há1ban a szempczi 
ügyben folyik a vita, és ma exponálta 
magát ·Apponyi is e kérdésben, de oly 
szerencsétlenül, hogy _, mint értesüllink 
- Bieronymi Apponyi régebbi beszédei
ból holnap kimutatja eljárásának helyessé
gét. Azon kevesen, kik tudnak erról, ér
deklődéssel várják Apponyi holnapi lef6-
zését. 

Ujságirók kongresszusa. 
Budapest, nolTember 20, (Sa.j. tud. tálT.) 

Az ujságirók nemzetközi kongresszusa va
lós~intileg Budapesten fog összeülni. A 
kongresszus bizottsága részéről már tör
téntek lépések. 

Beomlott palota. 
Fiume, november 20. (Saj. tud. táv.) 

Nagy szerencsétlenség történt az épülőbeo 
lévő kormányz6i palotánál. A belső tö
ialakat tartó négy oszlop közül kettő ma 
délután összeomolvdn, utána a födélzet h 
as elkészült falak is leomoltak, maguk alá 
temetve egy sereg mu,.kást. Eddig 5 halott 
és 12 sebesült van, de a romok alatti dldo
zatok száma ismeretlen. A kormányzó, a 
polgármester és a hatóság megjelenve 
a szerencsétlenség szinhelyén, intézkedtek 
a romok elhordása iránt. Az eset miatt 
a városban nagy az izgatottság. 
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Károly lajos föherczeg hazaérkezése. 
Bécs, november 20. (Saj. tud. táv.) 

Károly Lajos főherczeg, aki királyunkat 
képviselte a. czár temetésén. miután kirá
lyunknak saiátkezü részvét írását átadta 
Mikl6s · czárnak, és királynénk sajátkezü 
részvét írását az özvegy czárnénak, ma 
Pétervárról Bécsbe érkezett. . 

Elkobzott ujság. 
Bécs, november 20. (Saj. tud. táv.) A 

Neues Wiener Tagblatt reggeli számát el
kobozták, mert czikket irt a magyar hely
zetröl, melyben a szabadelvüpárt lehangolt
ságát ecsetelte az egyházpolitikai javaslatok 
érthetetlen késése miatt. 

Behring uj találmánya. 
Berlin, november 2o. (Saj. tud. tá.v.) 

Behring tanár a typhus ellen is gyógy
szerumot talált fel, melyet most nagy 
mennyiségben állitanak elö. 

KÖ:Z:GAZDASÁG. 
U J • a r a d l h e t l g a b n a v a s á r. 

- ~át tll.dóeitóul:tóL -
Uj-Arad, november 20. 

(S. as.) A. mai gabna.üzletünkben ismét nagy 
volt a. atagnác·dó. Minél obsóbb a. buza ára, 
annál ta.r~ózkodóobak a. kereskedök és a mal
mok. Még mindig alacsonyabb és alacsonyabb 
buzaánk11.t remélnek. A tengeri szilá.rd irány
zat mellett, jó áron kelt. r 

Más gabnanemö jelentéktelen kínálat mal
lett változatlan áron adatott el. 
(, · Behozatott : . 

B u z a 500 mmázaa 6 frt 40 krtől 6 frt 
60 krig. .. ~ 

t e n g e r i 700 mmázaa 6 irttól 6- . forint 
20 krig. 

r o 111 s névleg 4 forint 70 krtól 4 forint 
90 krig. 

á r p a névleg 6 forint 10 krtól 6 forint 
20 krig. 

z a b névleg 6 forint 60 krtól 6 forint 
10 krig. " ' 

t e n g e r i 6, névleg 6 forint 60 krtól 6 
frt 90 krig. 

= A lippai orsz. vásár, mint tudósítónk 
irja t. hó ló. 16, 17. és 18-á.n tartatott meg. 
Szn~ó és v.ágómarha igen naP'y wennyiségben 
hajtatott fel. A szarvasmarhának az óriási 
mennyiség miatt ugyszolván nem volt ára. A 
sertés ellenben igen drága volt. Az iparozik
kek közül most is a téli ellá.tá.sho?.. tartozók 
örvendtek nagy kelendöségnek. 

- Az aradi közuti vaspálya és téglagyár 
részvénytáruság forgalmi kimutatása. Szallit
tatott 1894. nov. l-től 15-ig 19,7ó9 sze
mély bevétel 1966 üt 90 kr. Szállitte.tott 1893. 
nov.' 1-töl ló-ig 21,862 személy, bevétel 
2149 írt 90 kr. Szállíttatott 1894. jan. 1-töl 
nov, . ló-ig 398226 személy, bevétel 39201 
frt 6o kr. Szállíttatott l 893, ja u. J -töl nov. 
15·iK 401,788 személy, bevétel 39718 frt 76 kr. 
Ssállittatott 1894. Dov. l-től' 15-ig 8269820 
kilogramm teher, bevétel 1530 frt 38 kr. Szállit
tatott 1893. november 1-t6l 16-ig 3335090 ki
logramm teher, bevétel 1410 frt 06 kr. SzállittatoU 
1894. jan. 1-t<íl nov. 15-ig 67414120 kilogramm 
teher, bevétel 29893 frt 81 kr. Sz.Ulitte.tott 1893. jan. 
1-töl nov. 15-ig 68883159 kilogramm teher, bevé
W 29847 üt 88 kr. 

== Budapest-kóbányai sertéskereskedelmi 
csarnok. 1894. évi nov. hó 19-én. Hi'!?"t senés 
árak : 1. M a g y a r e l 9 ö r e D d il: l, O reg nehéz 
(páronkiut 400 klgron_ felüli sulyban). 42.--48. kr_ig. 
Oreg közép ('lá.ronkm; 300-4-00 küogramm snty
ba.D) 42.-48, kriQ;. Fiata.! nehéz (pkin' 3~0 kl
gron felilli suiyban). 43.ö-~ kr~g. Fia.r"l köz_ép 
(pkint 2öi-S20 k1~ogr. _sutyb&nJ 44:·-:~ó. lm~. 
Fiatal könnyii (plunt 260 k.lgr. tei'}edO snly.>a.n) 
44:.-45. krig IT. Ma. G: Y a r sz e d e t t: Nehéz 
(p&ronkint 280 klgron feltili sulyb&n) 42.-43. 
krig.- Közep (pkiut 2!ro-280 klgr. sulyua.n) 43. 
-44:. krig. - KöDDyd (pkint 2"20 k.lgr..g terjedő 
nlyban) 48.5-44.5 krig. - S z e r b i a i: Nehéz 
(pkiD.t 260 klg. felüli sulyba.n) 4S.-4B.ó krig. 
Közép fpároDkint 220-· 260 klgr. sulybaD) 48. 
-.S.ll krig, - Könnyil (párollkint 220 kigrig ter• 
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jed6 sulyba.n) 42.-43, kri~t. B e r t és l é t· 
a a: ám 1894. nov. h6 16·án volt ké3zlet 161,083 
darab. \894. nov. hó 18-án felhajtatot~: 6702 
darab, 1894, Dov, 18 án elszállittatott 3896 
drb. 1894. nov. 19-én maradt készletben 162,889 
drb. -A h i z o t t a e r té s il z le ti r á n y • a. t a : 
La.nyha. 

Budapesti áru és értéktözsde. 
- Gyenea 61 Balog oz61g jelenthe.

Badapeat, nonmber 20. 

G a b n a il z l e t : Buzát ma j61 kínáltak, 
a malmok jobb vételked vet tanusítottak, az 
irányzat megazilárdnlt, elkelt 45,000 mm. 21

11 
krral magasabb árakon. E l a d á a o k : 

Tiszandéld 
.. 
• 
• Kalocsai 

Bácskai 

• 
• 

Ó-B:osei 
B eoskereid 

mmazsa klgramm frt; 
100 81.' 6.80 
600 81.5 6.87 
700 so.• 6.70 
100 79. 6.66 

2300 80. 6.80 
2150 79.1 6.75 
8250 77.8 6.70 

860 77.• 6.70 
1000 78. e.7o 
8000 79. 6.85 
6000 79. 6.70 
6000 79. . 6.TO 

BaJai 2100 78.8 6.60 
Bánáti 40JO 79.1 6.6'.41/ 1 

Raktárolt.on 15W 79.7 6 85 
Serlei 2700 78. 5.20 

Zab 2l,O 6.12 
• 200 6.05 
" 150 6.-
" 200 b.96 

B a t á. r i d ö ü z l e t : Amerikáb61 ma 
lanyhább árfolyamokat jelentette&, mire a mi 
tőzsdénken is lanyhábban indnit az üzlet hu· 
zában s az igen gyenge üzletmanet következ· 
tében igy is maradt. Teng~ri a tegnapi dál
utáni tetemes azilárdság után, ma szint.!m 
lanyhán indult R tekintettel a csekély vásár
lási kedvre lanyhán zárnit is. Zab és rozs 
igen élénk üzlet mallett 1-2 krral la.ny· 
.báb ban. ·-

Z.i.rul ll órakor . 

Buza márczius-április 1894 ••• 7.14-7.18 
Buza szeptember-október 1894 • 6.79-6.80 
Tengeri május-junius 1894 , , , 5.78-6.79 
T••ngeri 5szre •..• , , , • , , 6.14-6.16 
Zab mflrcziue-iprilis 1894., ••• 6.46-6.56 
Zab öszre ••••••••• , • 6.09-6.10 
Káposztarepese , , • ·• • , , • 11.15-11.20 

K ü l föl d: N e w-Y o r k: buzára 1/ 8-

Bf8, tengerire lf4- 7/ 8 lanyhább. C h i o a g o: 
buzara lf4-5f8, tengerire f>/8-1 lanyhább, 
L o n d o n üzlettelen, L i v e r p o o l tartott. 

E r t é k t ö :r. s d e :. Ma is szil ár dan in
dult az üzlet s daczára. a csekély élénkségnek 
magyar hitel és leszámitolóbank részvény pár 
frttal emelkedtek, a többi papirok szintén 
szilá.rd~obak. , ~-

Zárul ll órakor: 

Osztrák hitalrészvény • , , , • , , • 892.80 
Mal!'yar hitalrésnény , , • , • • • 494.25 
Osztrák á>lamvaant • • • • , , , • , 884,1!5 
Ri~La-Murányi , , • , • , • • , , 276.25 
Déli va~ut • , • • • • • , • • . • • 108.-

Budapesti gabnatözsde. 
- .b .,A. r a d i K ö s l ö n y• ti~ti tudóaitáaa. -

Budapeat, november 20. d. u. ó óra. 

.. 
Buza bánsági uj • , , , • , , 
Buza ti~zavidéki • • • • 

l Iriapa t l1oo klg. ár 
l lrrtt61! frtig 

• 6.óf> 6.80 
• • • • !>.60 6.83 
• • • • 6.55 6.80 Buza p~stvidéki • 

Buza t'ejérmegyei 
Buza bácskai , 

• • • • • • • • • • • • 6.55 6.80 
, • • , • 6.65 6.:JO 

Rozs uj, 1-sö rendll • • • • • • • • • . ··5.35 5.40 
Rozs uj, O-od rendll • • , • • • • • • • &.SO 6.85 
Arpa takarmány • • , • • • • • • • • 5.80 8.15 
Arpa égetni való , • • • • • • • • • • • 6.40! '1.15 
Arpa sörfőzdei • • , , , • • • • • • '1.3~ 8.50 

-zab • • • • • • • • • • • • • • • • 6.95 -a-.2-a" 
Tengeri bánsági • • • • • • 
Tengeri mfo.sn<'míi • , , • • • 

• • • • • • 5.45 5.b5 . . -.---.-
Kapoizta-repcze bánsági • • • • • • 9.80 9.70 
Köles • • • • • • • • • 6.90 6.40 

• • 7.18
17.14 

• • • 6.'18 6.80 l Buza ezept.-okt. , , • , • • • • 
ll) Buza márcz.-ápr. , , • • , , , 
"" Buza máj.-jun. • • , • • • • • , • • • 1-·- -·
•O-
-o _!!DZ!_.szept.-olt.t • , • • • • • • , •• 1-.--.-
.... Tengeri jul.-aug. , , , ••••• 1

--:-:-:-r· --:= 
"" Tengeri aug.-szept. • • • • • • • • • • -.- -.

·aS Tengeri októberro ••.• , • • •• 1-.--.-
aS ·Zab IDárcz.-ápr. , • , , , , , , • , , 6.t.18 6.fii 
~ ~~- szept.-okt. • , • • • , • , • • • 1-·- -.-

Káposzta-repoza aug.-asept. 1894. • • • 11.16 11.20 

Szeszilzlet. 
- November 20. -

7 

ll ai je~zéseink: Készáru nauoan ar en ezelll 52.50, 
ldoaiJ.yi>en 58.- hordó uélk:lll per 100 liter •t. bel~óme 
8ö ln fogyaanási ariót. 

Hivatalos arfolyamok 
a budapesti áru és értéktózsdén. 

Budapest, 1894. novembber 20. 

Magyar aranyjáradék 4°~ • • • , • , • • • • • l '23.25 
Magyar koronajll.radék 41/0 • • • • • , • , , , • 97.50 
Magyar arany 41/\0/e • • , , • • • . • , , •• , gs. 
Magyar ezüst 41/~ /e , , • • • • •• , , , •• 101.75 
Magyar keleti vaeut 1876. , • • , • • , • , , • • 125. 
Magyar földtehermentesitéai kötTény, • •••• , 97.4li 
Magyar italmegváltási kötvény . • . • , • , , • 100.~5 
Horvát-szlavon földtehermentesitési kötv6ny • , • 91. 
Magyar nyer<>mény-sorsjegy kölcsön • , • • • • • 159.50 
Tisza11zabályozási és szegedi kölcsön , • , • , • , 143.50 
Oaz~ák papírjáradék • • • • , • • • • • • , , • 99,75 

V1ZJELZÉS. 
1894. bi no..-ember h6 20-án reggel 8 órakor észlelt viz 
álláeok, időjárás és höfokok a marosi és tiszai vizmérozén 

Eazlelésl 
állo.W 

Branyioaka , 
Arad • • • 
Makó 

lSzeged 
Gyoma ••• 

Visállás Iqyutqa&c 
Időjárás 

1--:---:---1-~-:-
eztimétr. eztimétr, 

i 

borult - 48 
borult · - 126 
lelh6a - U 
borolt + 84 

A + jel a O feloiti h6mérsék éa vizállásokat Jelzi. .... 
A. - jel a O alam hömél'118k és visálláaokat jelzi. _ ... 
Arad, 1894, november 20. 

• A •· kir. folya••érnökl lllvatal. ~A 

Aradvélrosi szinház. 
Evadbérlet · 
60. azám. 

Havibérlet 
10. szám. 

Szerdán, I 894. november 2 I -én 

A SZULEI HAZ~ 
Vigjáték l felvodsban. Irta: Karozag Vilmos. 

~~~~~~~~~~~~-~-~~~~~~ 

SZEMÉL Yllllt: : 
Csipkés István, vasuti bakter • • , • • 
Borbála, neje • , . , • • , • . • , • , • 
György, fiok • . • . ; • • • • • , • • 
Juli-ka, fogadott leányuk, , , • , 

EZ UTÁN: 

• Balassa. J-.:.-
• Tolnayné, ..; 
• Tompa K. · 
• Novák Irén.-

A BAJAZZÓK. 
Opera 2 felvoné.sban. Olaszból fordította.: Radó Aotal. 

Zen~j i s1ersé: Ruggier6 Leoncavallo. 
~·~~~~~~~~~ 

SZEMÉLYEK: 
Cani6, komédiás , • • • , • • • • • Mezey M. 
Nodda, felesége • , • • • • • • • • Sugár A. 
Tonió, komédiás • • • • • • • • • • Csa ár Gy 
BePpÓ, komédiás . , • • • • • , • Solyom L. 
Silvi6, fiatal pnrae t , • • •• Hu yad~ ~~ 
---~~~~--~*~~~----~~·~~~~~ 

H E L Y Á R AK: 

Nagypáholy, földe21inten vagy elsö emeleten • 6 frt - kr 
Páholy, földszinten vagy elsö emeleten • • • 4 frt 60 kr 
Páholy, második emeleten . . • . • • • • • 8 frt - kr 
Támlásszék, (földuinten) a O, és els3 három 

sorban , . . • • • • • • • • . • . . . 1 frt 20 kr 
Támlásszék, (földszinten) 4, 6, 6. és 7. sorban l frt - kr 
Támlás~zélt, (földszinten) 8, 9, 10, 11. és lll-ik 

sorban • • . • • • • • • • • • • , • • - frt 80 kr 
Második emeleten l. sorban . , • • - frt 80 kr 
Második emeleten 2. és 8. sorban • • • , • - frt 6(1 kr 
Második emeleten 4. és ó. sorban • • • • • - frt 60 kr 
Harmadik emeleten. első sor ködpen . • - rrt 60 41' 
Harmadik emeleren, középen a többi soroldalt 
· minden BOrban • , , , ,, , , • , • , , - trt 40 kr 

Karzatülés, köz6pen • • • • • • • • • • • • - frt SO kr 
Karzatülés, oldalt • • . • • • • • • • • • - frt 20 kr 
Egy ezinlap a pénztárnál • • • • • • • • • - frt 10 ~ 

Kezdete 7 órakor. 

IDEGENEK NÉVSORA. 
- November 20. -

Arany Kulcs szálloda: Szellár Péter fllldmives, H.
M.-Vásárhely. Sza· panos Péter földmivea, H.-ll.-V b4r
hely. Zombor Nikolae földbirtokos, Valkány. Guy lt:iklós 
segédjegyd, Vadász. Rózsa Dezső jogyzö, Bimonyifalva. 

Háro• Király szálloda: Hegedüs .József ilgpölr:, 
Arad. Lakos Béla mérnölt, Budapest. Gy:iri Béla önkén· 
te~, Z mbor. Marzsó Zoltán jegyző, Déma. 

V.tsutl uálloda: Hoffmann J. keresKedő, Buda11est. 
Antal Antal korcsmároe, Pá1da. llihailovits Dániel köny
velo, Temenár. 

i'elelöa uer.ites1;;o: ll ass Seza. 
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2437/I 894 pm. 

Hirdetmény. 
Az aradi 13 vértanu emlékszobra. vasrács

kentésének terveire beérkezett s pályázatra bo
csátott 17. pályamunkát a városház emeleti kis· 
termében folyó hó 21-töl 23-ig közszemlére ki
teszem, hol azokat az érdeklődök a hivatalos 

· órák alatt megtekinthetik. · 
Arad, 1894. évi november hó 18. 

2.1877/1894. -

Salacz Gyula 
kir. tanácsos, polgármester. 

'---- : Hirdetménv. 
~ ·. Ezennel közhirré tétetik, hogy az 1894-, 
1895. és 1896. évekre megállapitott dohánybe
váltási árakat és az osztályozási szabályokat 

ARADI KÖZLÖNY 
Arad sz. kir. város kap. hivatalától. 

I53IS/J894 az. x 

Körözés. 
Folyó hó 3-án az aradi országos vásárté

ren egy 4-S hónapos fekete ször•1 csillagos 
homlokú kancza csikó találtatott bitangságban. 

A csikó tulajdonosa köröztetik aZ?.al, hogy 
a mennnyiben annak átvétele végett az aradi 
kapitányi hivatalnál f. hó 22 éig nem jelentke
zik, az mint gazdátlan nyilvános árverésen el
adatni fog. 

Arad 1894- évi november 8· án. 

'·' Sarlot Domokos 
fökapitány. 

tartalmazó részletes hirdetmény a városház ka.-- 12386/ISW. 
puján kifüggesztve bármikor megtekinthetö. 

8-3 

Arad, IS94. o:ób:á:.:~.i tanács.. .l ~~Pgte~móny. 
~~-~-··- . A nag_vméltoaá.gu m. kir. b~Jügyminiszte-

1
~~~ «.. rtnm 61369/84. U. sp;. alal-t kelt mtflzményéve1 

~Arad sz. kir. város polgármesterétöl. w- jóváhagyott 1275:7/403 8::4:. sz. szabályrendelet 
~ alapjé.n azon bá.z- és telek-tulajdonosokat, 

l 
79 1894. pm. 61 9-o2 • kiknek: h!i.zult előtt a. járda. kövezet vagy 

~ H• d f · • asphalt b~~kolattal ellátv" nincsen, felhivom, 

l 
· · Ir e mény. ~ hogy telke1k elött a gyalog járót folyó évi no· 
, _ , : vember 88-ig terjedő idő alatt l és fél méter, 

. Arad sz. kir. város közönsége ~ az ennél keskenyebb járdáltat pedig egész 
• részéről közhírré tétetik, hogy.a vá- • szélességben és ló cm. vastagságban homok-
• rosi árvapénztárból .;s a város által • réteggel akként lá.ttassák e), hogy a vizfelfogó 

l 
ke,.elt alapokból törlesztési kölcsö· 4t:) á!C:k vagy folyóka felé ó eméternyi eséssei 
aök vehetők. • ~ btiJOn, 

Fizetendő évenkint: 23 évi tör· i Kötele! továbbá ház- és telek-tulajdonos 
• lesztésre 8°/% a malyből tőke törlesz- a gyalog járók mallett elvonuló vizvezető á.r-

tésre esik 2 /0 26 fél évi törleeztésre kot telke és háza utcza-vonalának hosszában 
71/ 1%, malyből töketörlesztésre 11/._0/' a városi mt\roöki hivatal által előirt utasítás 
fordittatik. 82 évi törlesztéllre 'fó/0' l és márték szermt .kiásatni és azt tisztán tar-
amelybői • tőketörlesztésre 1% szá- taní, nemkülönben köteles ezen vizvezető ár-
moltatik el. A köloeönvevök Jogában kok~n keresztül a ~ocsi bejáratnál hidat épit· 
áll kölesönt & törlesztési időn belül tetm 11 azt folyton JÓ ·karban tartani. 
ia félévi f'elmondásr1' It. félévi kamat • Kik ~n rendeletnek eleget nem tesznek, 

· ktilörnbözet megtéritése aellett viez- ~ 2 frttóJ 26 frtig terjedhet'6 pénzbirsággal bün-
nafizetni. .._:._ ··· --~ *""'' ~ .u~ -- ·• W tettetnek éa ezen büntetés6n felfil az elmula-sz• 

And· 1894. j a.nuttT l<t-.,-~ -,- · l tott munka. az illető- 1költ8égke hi va talból fog 
Salacz ~yula, eszközöltetni. . . . . . . . . 

királyi tanácsos polgármester. Tekintve, hogy a Maros vizállása ez idő 
~~~~~~ azerint igen kiosiny,~ajánlom, hogy a homok· 
~~~~~~~~~W azúkségletet az erre utaltak ~ nagyobh vizá.l .. 
'!' .. ~r--..... _ ........... -.--------,-...---.,., .. ~~ lás beállta előtt szerezzék be, inert azon szo· 
M. k. allamvasutak. Ozletvezetöség Debreczenben. k~?s, véd~kesés, hogy a homokolás a magu 

~3/l.394- . .Ul- szám.~, --.-- ._, ·--~- ;:_:~~ :;:t~o;.em, ~szköz~lhetö, figyelembe 

t~~ Pályázati hirdetmény. Aradon, 1894. évi szeptember h6 12-én. 

A m. kir. államvasutak Nagy Károly állo· 
másán 18g5. évi márczius 31-én a vasuti ven
déglö bérlete lejár ; ugyanazon időponttól s?.á:
mitandó három évi íd6tartamni. ezen vendéglő 
bérletére ezennel zárt_ ajánlati tárgyalás hirdet-

Sarlot Domokos 
· főkapitány. 

1R94. novem ber 21. 
A borosjenői uradalomban egy . 

fögépészi állás 
600 Irt évi javadalmazással 
és lakással január l·én betÖI•. 
tendö. Pályázati kérvények a Kiiz• 
ponthoz Apatelekre intézendók. 

23762/J 894-

~·IIiPlletmény. 
.,.,, . 

Miután a közadók kezeléséröl szóló . 1883. 
évi XUV. t.-cz. 39. S·a értelmében a. f. évi. 
4-ik adórészlet esedékességének határideje már 
lejárt, az adózók ezennel hirdetményileg is fd. · 
hivatnak, hogy a f. évi 4-ik adórészletet most 
már a késedelmi kamatok s esetleg intési dijjal 
együtt, nemkülönben netalán régibb ipartestü
leti dij. egyházi adó, illeték, vizszabályozási költ-. 
ség, hadmentességi-dij és ut adó tartozásaikat 
azonnal fizessék be; mert el'enkezö esetben a 
régibb dij- és adótartozásaik azonnal, a - f. éVi 
4-ik adórésdet pedig deczember hóban a kése
delmi kamattal együtt végrebajtás utján s a 
végrehajtási dijak felszámitása mellett fognak 
behajtatni és pedig oly módoo, hogy a 4-ik adó· 
részletre nézve november hó 24-b)l kC'-dve a 
zálogolás fog megejtetni, s a mennyiben ennek 
daczára az adó, badmentességi-dij és egyéb hát
ralék járulékaival együtt a zálogolás foganato
sitásától számitaadó IS nap alatt nem törlesztet· 
nék, a lefoglalt ingók nyilvános árverésen el 
fognak adatni. 

Aradon, 1894- november hó 15. 

A városi tanács. 

20744/1894 

Hirdetmény. 
· A uagymélt. földmüvelésügyi m. kir. mi

niszter ur 59434/94· sz. a. kibocsátott rendelete 
nyomán .ezennel közhirré tétetik, hogy Fra.nczia.· 
országban a szöllönek egy ujabb veszedelmes. 
betegsége, a gommose baciliaira lépett feJ, mi
nélfogva szöllövessroket sem Francziaországból, 
a külföldröl általában, sem pedig Horváth-Szla
vo~országból behozatni a nagymélt. földmüvel.és
ügyi miniszter ur engedélye nélkül nem lehet. 
mert ha a magas engedély nélkül hozatnék be 
a szöllö vesszö, nem csak a vessző fog megsem
misittetni, de azon felül a megrendelő, továbbitó 
és szállitó is me't fog büntettetni, --

Arad, 1894. október 10. 

A vároi tanács. 

tetik." . ' - . - .. 
Az so kros bélyeggel és •Ajánlat a m. kir. 

· államvasutak Nagy Károly állomásán levö ven
déglöi üzlet bérletére• felirattal ellátott, nemkü

. lönben a kellő okmányokkal felszerelt, boritékba 

Női,· férfi· és gyermek , fehérnemüek. i/M"~. 

· zárt és lepecsételt ajánlatok 1895. évi január bó 
2-án déli 12 óráig a m. kir. államvasutak deb· 

· reczeni üzletvPzetösége titkári. hivatalához posta 
utján térti vevénynyel nyujhndók: be; ugyan
azon időpontig bánatpénz fejében pedig 2oo azaz 
kétszáz o. é. frt készpénzben küldendö be -c-:
fiiggetlenül az ajánlattól - a debrecseni üzlet

·vezetöség gyüjtópénztárába posta utján jelen pá-
lyázati hirdetmény számára való hivatkozással. 

A vendéglő bérletére \'Onatkoz6 feltételek 
~vezett üzletvezetőség III. (forg. és keresk.) osz
tályában (Hungária-kávéház épület IL eQl. 12. 
ajtó) a hivatalos órák tartama alatt (d. e. 8-12 
-és ·cl. U:. 2-4 .óráig) megtekinthetök, mirt is az 
ajánlattev6kt6l feltételeztetik, hogy azokat isme
rik és magukra nézve egész terjedelmükben 
kötelezöknek elfogadják. 

A feltételektől eltérö, vagy a kitűzött ha
táridőn tul beérkezendö ajánlatok figyelembe 

· vétetni nem fognak. 

.::···:··" -" Kilényi C. éS T~rSa .. ,. · 
Arad, Andrássy-tér 20.· (Arena épület.) 
_:-·L--· -:-------_· A "kék gol-,ó"·hoz.--. i'·- .->:.· · ·c· 

:A. közeled6 saison dltozi\s belilllhal - iát~fkodritftC a nagyrabecsnit közönst§get, 
nlamJDt mélyen tisztelt TeTliinket ~rtesiteni, hog,- tili dlv~ Jtézmll, röviditu aorlaber fl 
éa fehéru•il czikkekból álló raktárunkat az · · • · - · · 

· · · ·...a- őszi és téli idénwre, '""S;a · ·:~ .~,·~- :' 
-mindennemd ujdouságokk:al das an felszerel tük:, u. m.: lelJobb •I•IJségl •oaálltan uta~ 

tartó parobetek, .oasánok éa ftaaellek, téli azövetek, Jiiger alaó rahbat, ltarlaayák, kez· 
tyiijt, aapkák, karmantyuk. poeztó ée berllner keadik. ' , 

Nemkdlönben legjobb gyártmbyu vászon, chlffon, canaváaz, Dllnvat ét aaztal· . 
•••Dekllelll, mely ozikkek ~ aliaös~l' alat Glesé 'r teldlltetéltea am4ea 
Teraeayt tlliilm.nlnal{. 

· 111'idön az eddig irányunkban tanasitott becses pártfogást megkl)ezönjnk, kérjllk 
ad a jöTöben ia fenntartani, miért is mint eddig, szolid és ponto& kiszolgá!liat bizto
situnk. Becses pártfogást§rt esd 

812. teljes tisztelettel A m. kir. államvasutak debreczeni üzletve
zetösége fenntartja magának a.zon jogot., hogy a 
pályázók közill - tekintet nélkül a. felajánlott 
bérletösszeg nagyságára. - . szabadon választ-

~i1é:n:yi o. és Társa. 
hasson. · 

Debreczen, 1894. október hó 1-én. b ö r ö n d ö k . 
Az üzletvezetöség. 

.Arudi Nyomdarészvénytar~asa.g~ - Rö.nyvnvomd&ja.. 
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